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HEBREW GRAMMAR .

CHAPTER I .

ON THE CONSONANTS , VOWELS, AND PRONUNCIATION OF

THE HEBREW LANGUAGE.

1. - The Hebrew , like most Oriental Languages , is read from
right to left, and the alphabet consists of twenty -two letters, al

l

consonants . Five of these , when used at the end of a word , take

| a different form , and are called finals ; these a
re technically

i termed 7000 menatzphach .

Those letters having a d
o
t
in the centre , called dagesh , have

a harder pronunciation than when it is omitted .

Particular attention should b
e paid to those letters resembling

each other , as also to th
e

difference between th
e
w
i

a
n
d

in
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HEBREW ALPHABET , ETC ., ETC .

Biblical
Characters.

Rabbinical. Name. Sound.
Nume
rical
Value.

Letters
resembling
eachother,

%
A , feeble aspirat .

u |B ,v
�

Aleph

Beth or Veth

Gimel

Daleth

He

G , as in go

77

H , aspirated תהה

og

sv
o

Vau--

•
S

Finals .

�(�
D
L

Zain

Cheth German ch in auch

0 Teth

Yod Y , in yes

7 Caph , Chaph JC , a
s

in call ,

| Germ . ch in auch
Lamed

on Mem
Nun

Samech

v | Ain s n
g , as in the

| French word bon

5 1 9 P
e , Phe P , Ph

3 T Tsadik

p Koph

Resh

Shin , Sin S
h , s

min 5 Tau , Thau | | T , Th
w
a

zi
m
e
in
e

U

Q
2.4

A

R. J�
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2.— T
h
e

si
x

letters non 7 (technically called Begad chephat )

a
s appears in the table o
f

alphabet , have a dot in th
e

centre ,

called dagesh , which when used , is placed in the above -mentioned

.etters to regulate the pronunciation ; but every other letter

(except the letters WANN ) also admits o
f
a dagesh , though this

does n
o
t

effect any change in the pronunciation , denoting in gene

ra
l , different powers and significations in Prosody and Grammar ,

fo
r

which se
e

Chap . IX .

3 . — The letter it when used a
s
a possessive pronoun in the

feminine gender , will be found likewise to have a dot in the

centre , which is called mappik ( p ' s ? ) and has thence a stronger
aspiration than the common 17 ; asmpw her name , m ? to her .1

CHAPTER II .

ON THE DIVISION AND INTERCHANGING O
F

LETTERS , ETC .

4 . - Letters are divided into five classes , according to the

» organs b
y

which they are pronounced .

yn itx Gutturals . pom th
e

throat

P " , Palatals . . . tte
palata

n ' s27 Linguals . forgue

g
o
7 D Dentals . Teitt

901 Labials . , bipo

Those letters which proceed from th
e

same organ are frequently

• interchanged with each other ; as , axmp fo
r ayno (Amos vi . 8 ) ;

צ ;(3.Amos iv)ןֹומְרַאfo
r

21.1Kings);ןֹומְרַה xvii)םיִעְסְּפfo
r

םיִחְסְּפ

yaip fo
r

yob ( 1 Sa
m
. xvii . 38 ) ; 720 fo
r

3
0 ! ( Ps . Ixiii . 12 ) ; ynn

fo
r

DPH ( Ps . lxxi . 4 ) ; name fo
r

197 ? (Neh . xi
ii
. 7 ) ; py ; fo
r

pyx ;

.et
c,קַחָׁשforזָּפ;קַחָצ
רַ

forזָּב
רַ

The letters and I although not of the same organic sound ,are
substituted one fo

r

another : as , 1 ' di
y
o

fo
r

D
ip

(Dan . xi
i
. 13 ) ;

omby , for inovy .

The letters 7 and 7 being nearly alike in form , are also fre
quently changed one fo

r

another : as , na ' ? for na ' t (Gen . x . 3 ) ;

n
ip
? fo
r

NIP7 ( Ib
id . xli . 6 , 19 ) .
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!• The letters 178 commonly called quiescent letters, a
re also

frequently changed in like manner ; as , 7 fo
r
7 ; (Gen . xi . 13 ) ;

X
p
e

fo
r

p ( P
s . cxxvü , 2 ) ; 55şines fo
r

15şimpia ( Ps . lxxvi . 5 ) .

Lastly ,we meet likewise with the transposition of letters : as ,

If fo
r

1
7
1 ; Soz fo
r

sa
o ; npsn fo
r
0 3 , et
c
.

CHAPTER III .

O
N

THE VOWEL -Points .

A
ll

the twenty -two letters of the alphabet being considered a
s

consonants b
y

th
e

best Hebrew Grammarians , recourse has been
had to certain points o

r

dashes , fo
r

supplying th
e

deficiency o
f

vowel letters , by which the natural sounds o
f the vowels , a , e , i ,

0 , U , are to be expressed ; these a
re

called in Hebrew niyan

tenoo - ot
h , and are placed under the letters , with th
e

exception o
f

one ( vi
z . cholem ) , which is placed above them ; but as the five

vowels in a
ll languages are either long o
r short , the Hebrews

have adopted te
n

different marks , five of which are called short
vowels nizo ? niyun , an

d

five long vowels nisin niyazn .

The customary terms a
re LonG and SHORT vowels , by which

subdivision it would a
t first appear that they were ten in number ;

properly speaking ,however , there a
re but five , called long vowels ,

from which the five other short vowels a
re

derived . Sometimes
the short vowel becomes long , and the long vowel becomes short ,

according to certain positions and accents .

Long Vowels .

Forms . Names .

YOP Kamets

Tsarayיֵרָצ

pogon Chrik

Sounds .
a in parlour

ê in fête

i in police

o in hole

u in blue

Cholemםֶלֹוח

Pipes Shureko ;
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Forms .

Short Vowels .
Names.

nne Patach

S
in Segol

Chirik katonןֹוטָקקיִריִח

Sounds .

å in glad

ĕ in ell

in it

ở in co
t

ŭ in pull
792 700 YOR Kamets chataph

ה Kibbutzרץּוּבִק

0 4 . Besides th
e

above -named vowel -points , there is another

mark called sheva , thus 7 , placed under a letter without having

a full sound , as the e in below .
Sheva is either n

a

nach , denoting quiescence , or yo nang ,

sounding .

y
g

o
r sounding :

1 . - In the beginning o
f words , as ? e
tc .

2 . - After another Sheva , as opin ,17mn e
tc .

3 . — After a long vowel without a tonic accent , as 9 : ,

17989 , 1xyq ,nar ? ,M¥ ? P , et
c
.

4 . — Under a letter which is followed b
y
a similar letter , as

75a , ? ? ? ? etc .

5 . - Under à letter with dagesh forte , as 1778 , 1797 e
tc .

m
2

o
r quiescent , in al
l

cases , excepting those mentioned above ,

and is pronounced with the preceding vowel , as 7 ? , 0778 etc .

6 . — There a
re

three compound vowels : viz . = chataph patach ,

7 : chataph kamets , and chataph segol ,which have respectively
the sounds o

f
ă , ě ,and 0 , and are sometimes placed under the

letters y
n
7 * , instead o
f simple sheva , in order to strengthen

their pronunciation : as , bizn chálom , nos émeth , oni , in

stead o
f

Disn chelom , mais emeth , 'zseni . These compound vowels
are , however , sometimes met with under other letters : as ,

101 etc .

7 . - The vowel cholem may either b
e placed over the letter \ , in

which case it is called plene ( ? ? ) or the 4may b
e

omitted ,when

it is called deficit (909 ) , and the point placed over th
e

consonant

to which it belongs : asia or i bo . The point over the rj some
times serves fo
r
a cholem to th
e

preceding consonant ,when the
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• T
h
e

letters " A
X commonly called quiescent letters , are also

frequently changed in like manner ; as , 7 fo
r
7 ; (Gen . xi . 13 ) ;

App fo
r ip ( Ps . cxxvii , 2 ) ; 55şimog fo
r

1
5
?impo ( Ps . lxxvi . 5 ) .

Lastly , w
e

meet likewise with the transposition o
f

letters : as ,

.et
c,הָלָהֶּבfo
r

כֶס;הָהָּלַּב
לֶ

forרְג;לֶסֶפ
זַ

fo
r

זָג
רַ

CHAPTER II
I
.

O
n

the VOWEL -Points .

A
ll

the twenty -two letters of the alphabet being considered a
s

consonants b
y

th
e

best Hebrew Grammarians , recourse has been
had to certain points o

r

dashes , for supplying the deficiency o
f

vowel letters , by which th
e

natural sounds o
f

the vowels , a , e , i ,

0 , U , are to be expressed ; these a
re

called in Hebrew niyun

tenoo - ot
h , and are placed under the letters , with the exception o
f

one ( vi
z . cholem ) , which is placed above them ; but as the five

vowels in a
ll languages are either long o
r

short , the Hebrews
have adopted te

n

different marks , five o
f which are called short

vowels niso ? niyazn , an
d

five long vowels nisin niyazn .

The customary terms are LONG and short vowels , by which
subdivision it would a

t

first appear that they were ten in number ;

properly speaking , however , there are but five , called long vowels ,

from which the five other short vowels are derived . Sometimes
the short vowel becomes long , and the long vowel becomes short ,

according to certain positions a
n
d

accents .

Forms .

Long Vowels .

Names .

YOR Kamets

' n Tsaray
Chrikקיִריִח

Sounds .
a in parlour

ê in fête

i in police

o in hole

u in blue

d
id

okin Cholem

Pune Shurek
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Forms .

Patachחַתּפ

Chirik katonןֹוטָקקיִריִח

Short Vowels .
Names. Sounds .

å in glad

Sip Segol è in ell

in it

997 ror Kamets chataph ở in co
t

5 | 79ap Kibbutz I in pull

O4 . Besides the above -named vowel -points , there is another
mark called sheva , thus ? , placed under a letter without having

a full sound , as the e in below .

Sheva is either n
a

nach , denoting quiescence , or yg nang ,

sounding .

y
g

o
r sounding :

1 . - In th
e

beginning o
f

words , as " ? e
tc .

2 . - After another Sheva , as namin , 17m e
tc .

3 . — After a long vowel without a tonic accent , as 17 . ,

17989 , ixy ,nap , P
P , et
c
.

4 . - Under a letter which is followed b
y
a similar letter , as

S
p
a
, ? ? et
c
.

5 . — Under à letter with dagesh forte , as 1789 , 1797 e
tc .

n
g

o
r quiescent , in al
l

cases , excepting those mentioned above ,

and is pronounced with th
e

preceding vowel , as 57 ? ! , 0778 e
tc .

6 . — There are three compound vowels : viz . E chataph patach ,

chataph kamets , and chataph segol ,which have respectively

the sounds o
f

d , e , and , and are sometimes placed under the
letters yn 7 * , instead o

f simple sheva , in order to strengthen

their pronunciation : as , bizn chálom , nos émeth , ? ó
n
i
, in

stead o
f

bisn chelom , non emeth , ' yx eni . These compound vowels

a
re , however , sometimes met with under other letters : as ,

301 etc .

7 . — The vowel cholem may either b
e placed over the letter i , in

which case it is called plene ( ? ? ) or the 1 may b
e

omitted ,when

it is called deficit ( 92
9
) , and the point placed over th
e

consonant

to which it belongs : as in or i bo . The point over the pj some
times serves fo

r
a cholem to th
e

preceding consonant , when the
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consonant is unaccompanied by any other vowel : as hipnomo-sheh :
and when the w has a point both right and left thus * ), without

a
n
y

other vowel -point to th
e

right , it is characteristic o
f

sheen ,

and that to the left is it
s accompanying vowel cholem : thus nang

sho -neh ; but when that letter is accompanied b
y
a vowel , then

the point to the right is the cholem belonging to the preceding

consonant , an
d

that to the left the characteristic o
f

seen : as Ninja

n
o - sē
h
. T
h
e

characteristic point o
f

se
e
n

serves likewise a
s
it
s

own

vowel cholem when the latter is unaccompanied b
y

a
n
y

other

vowel : as many so - ne
h
,

© 8 . — The · following the long chirik ( as represented in th
e

table o
f vowel points ) is also omitted sometimes , but not often .

9 . — The long shurek is always placed in 1 , an
d

is considered

a
s the vowel belonging to the preceding consonant : as 17 hoo ,

g y
o
o
, et
c
. , excepting , at the beginning o
f
a word ; as om vi
p

0
0 - ke
e
-shar - te
m , et
c
.

1
0 . - 17 ) Patach under y 17 07 at the end o
f
a word , is pro

nounced before it
s consonant : as obse - lo - ah , God ; 037 ru -ach ,

wind ; vigo mad - du -ang ,why . But , according to Kimchi , these
words a

re pronounced Elo -wah , ru -wach , madu -wang , as if th
e

vowels were placed under th
e . .

1
1 . - When any one of the vowels 7 , 5 , or 1 is followed b
y

a
t the end of a word , a kind o
f diphthong is formed : as ' 78

adonai , th
e

last syllable o
f

which is pronounced a
s a
i
in Greek ;

" I dai , as y in my ; " a go
i
, as oi in moiety : 59 galui , as ou
i
in

French ; but when followed b
y any other vowel , the preceding is

only lengthened thereby , asby ,dja , D . This remark a
p . '

plies likewise to the letters 1 07 X , as X7 , 0737 , and 17h .

CHAPTER IV .

ON THE MILRANG , Milel , METHEG , AND MAKKAPH .

1
2 . - Besides the points aforesaid , there are other marks of

different forms and powers , called tonic accents byo n
iz
? ,which

are placed above o
r

below the letters ; such accents when placed
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on th
e

la
st

syllable a
re

called visp : as Sporty y
p
p ; bu
t

when
this accent is placed o

n the penultima it is called Suppo : as 7 ,

2
0 , ,

1
3 . — There is another accent , called metheg , which is a short

perpendicular line : it is placed under th
e

letters thus ( ® ) , has
but half the power o

f

the accent called 7
3
? ? , and may b
e

co
n
.

sidered among the accents , wbat the sheva is amongst the vowels .

The metheg is generally placed , either on the third syllable before
the accent ; as 2

3 , or before a sheva : as 07777 .

1
4 . - Makkaph is a small stroke , thus “ ,between words joining

them together , and generally follows words of one syllable ; but

in some instances it succeeds words o
f

more than one syllable ,

which will be treated o
f

in a future chapter ,with th
e

power and
value o

f

the accents .

CHAPTER V .

ON THE GENERAL RULES O
F

NOUNS AND PRONOUNS .

1
5 . — There a
re three forms o
f

noun substantives : - Is
t
. Radical

nouns , i . e . such nouns as ar
e

composed o
f the same letters as

she verb , without any addition ; as 777 a word , from a
z
to speak .

Ind , Formative o
r

Hemantiv nouns , that is , such a
s are formed

o
y having one o
r more o
f

these letters 183987 , added to the
root , or part thereof : as in a shielt , from 2 to shield : Q is here
the preformative letter . 3rd . Participial nouns ; as 977 a pur
suer , or pursuing ; p

iv
o

a keeper , or keeping .

1
6 . — There a
re two genders in nouns , viz .masculine and femi

nine : as wi
r
a man ,nen a woman . When a noun without any

variation is used fo
r

both genders , it is said to be common : as

.th
e

sunׁשֶמֶׁש,uendור
חּ
ַ

,fireשֵא
ׁ

1
7 . - The genders of nouns a
re

known b
y

their terminations ,

a noun masculine may have a
n
y

termination except 1
7
7 ,17 , n . ,

n
i ,which a
re generally feminine : asMpR ? female ,non a mistress ,

.a kingdomתּוכְלַמ,a
m Egyptian womanתיִרְצִמ

1
8 . — The numbers o
f

nouns are generally but two , namely ,
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singular and plural, yet a dual number is met with in nouns
which relate to things that a

re

double b
y

nature o
r

a
rt : as

a,םִיַלֲעב shoeעב
a,םִיַלְגַרfeet;ל footגֶר
too;לֶ handsםִיַדָי,handךָי

shoes .
1
9 . - - To form a noun plural from a noun singular , add , when

the noun is o
f

the masculine gender , the termination o * to the

noun singular : as in an ox , o 'zini oxen . But in nouns feminine ,

if th
e

singular ends in 177 o
rno change that termination into ni :

a,תֹורָטֲע croomתֶרֶטֲע;femalesתֹובֵקָנ,a femaleהָבֵקְנa
s

crooms . If

the noun singular terminate in , change the termination into

n
is : as ripay a Hebrew woman , nigay Hebrew women ; an
d

if

the singular end in 0
9 , change it into nit : as ni ? ? a kingdom ,

nigo kingdoms . The dual in nouns o
f either gender is formed

b
y adding to the nouns singular th
e

termination : = ( as noticed

in the preceding rule ) ; but if the feminine singular should end

in 17 , change it first into n , and then add the dual termination :

.two yearsםִיַתָנְׁש,a gearהָנָׁש;the lapsםִיַתָפְׂש,a li
p

aהָפָׂש
s

NOTE . Somenouns , however , are irregular , having themasculine termina
tion in the singular , and the feminine o

r

both in the plural : a
s

x a father ,

hosts. Others have the femiתואָבְצo
rםיאבצ,a hostאבצ;fathersתובא -

nine termination in the singular , and the masculine in the plural : a
s Wra

woman , Diwy women .

2
0 . - , is sometimes prefixed to the noun , with the vowel

kamets ( - ) , or patach ( - ) , and also , though b
u
t

seldom , with
segol ( . ) , is called the definite article nyinyon a

n .

2
1 . - - Nouns have n
o distinguishing marks o
f

cases in them
selves , that is , the form o

f th
e

noun remains the same throughout

with the exception o
f

some nouns when in th
e

possessive case ;

but th
e

cases are known b
y

certain letters or particles respectively

prefixed to the noun ; as

Nom . P
D

a book

Gen . op o
f
a book

Dat . 7
9
0
- o
r

to a book

a bookא
Accus.רֶפֵס־תֶ

Voc .

Abl .

D O book !

72079777 ? from a book .
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NOTE .—The signs of the genitive and vocative are generally omitted ; the
former is sometimes supplied by 17or has the sign of the regimen, which
will be hereafter explained. The other prefixes are also used, at times, one
for another , and either of them may be omitted or retained.

CHAPTER VI.

PRONOUNS , ADJECTIVES , ETC .

22. — The pronouns are divided into two general classes , namely ,
Separable and Inseparable ; by the former is understood those

which a
re separate a
n
d

distinct words , an
d

b
y

th
e

latter ,syllables
affixed to other words , either to nouns , verbs , or particles . T

o

the first class belongs ( I . ) the nominative case of the three persons

o
f

the personal pronoun ; ( II . ) the demonstrative ; ( III . ) the
relative ; and ( IV . ) th

e

interrogative . To the second class belong

( I . ) the rest of the cases of the personal pronouns ; ( II . ) the
possessive pronouns ; and ( II

I . ) th
e

pronouns affixed to verbs

and particles .

TABLE OF SEPARABLE & INSEPARABLE PRONOUNS .
SEPARABLE .

Nominative Case .

I . Singular . II . Plural .

o
r 1
3
$ 2

P
jx I , com .

" In we , com .

)thou ,mas .

thou , fe
m
.

h
e

םֶּתַא

omis

P
N

8107

o
r

you , mas .

o
r

IAS 2

הָנְּתַא

y
o
u , fem .

$97she o
r

D
N )

1901
they ,mas .

o
r
1 . 7 }they ,
fe
m .nons th
e
y , fem .

B 5
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INSEPARABLE .

Affixes Singular to Nouns Singular . | Affixes Plural to Nouns Singular .

י. .1st pers, com

7. or 17 77 2nd mas.
fem.

mas .

2nd.ךי.ך
ְ

i3rd-ה-ה
ּו
ומ-וי-

3rdק
הי

ls
t

ירקי-

fem .

mas .
fe
m
.

mas .
fe
m
.

com .

mas .
fem .
mas .

ונ. .1
st pers , com

2nd5םֶכ

2
n
d

ןֶכ5

3rdמםק
ֹו

3rd,ן

1
st.וני

2
n
d

םֶכי.
2nd.ןֶכי

3
rd.םֶהי

fem.ןֶהי .3
rd

7 ' = 2nd
com .

mas .
fe
m .2nd.ךי
ְ

3rd,וי

femהי
ָ

|.3rd

mas .

TABLE O
F

A Noun SUBSTANTIVE WITH THE POSSESSIVE

NOUN AFFIXED .

A word 777 , a noun , sing . , m . Law ipin , a noun , sing . , f .

my , co
m
. . .

thy , mas .

th
y , fem .

h
is ,

her ,

יִרָבְּד,ןכ

ְךְרָבְּד

ְךֵרָבְּד

ֹורָבְד

ּהָרָבְד

ּונֵרָבְּד

םֶכְרַבְּד

ןֶכְרַבְד

םָרָבְד

ןָרָבְּד

יִתָרֹוּת*

ָךְתָרֹוּת

ְךֵתָרֹוּת

ֹותָרֹוּת

הָתָרֹוּת

ּונֵתָרֹוּת

םֶכְתַרֹוּת

ןֶכְתָרֹוּת

םָתָרֹוּת

ןָתָרֹוּת

our , com .

your ,mas .

your , fe
m
.

their , mas .

their , fem .

nisin Laws , a noun , f . , p
l
.to ! ? ? ? Words , a noun , m . , p
l
.

my , com .

thy ,mas .

thy , fem .

יַרָבְד

ָךיֶרָבְּד

ְךִיַרָבְד

|
ו

יַתרֹוּת

ָךיֶתֹרֹוּת

ְךִיַתֹוּת

* The termination 1
7

in nouns fe
m
. must be changed into n before the

possessive pronouns are affixed .

+ The termination D in nouns mas . p
l , is rejected before the pronoun is

affixed , but the is retained .
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ויָרָבְּד ויָתֹרֹוּת

ָהיֶרָבְּד ָהיֶתֹרֹוּת

ּוניֵרָבְּד

D' ?77 Words , a noun , m., pl. nitin Laws , a noun , f. pl.

his,

her ,

our , com.
your , mas.

your , fe
m
.

their ,mas .

their , fem .

םֶכיֵרְבִּד

ןֶכיֵרְבִּד

םֶהיֵרְבִּד

ןֶהיֵרְבִּד

ּוניֵתָרֹוּת

םֶכיֵתֹרֹוּת

ןֶכיֵתִרֹוּת

םֶהיֵתֹרֹוּת

ןֶהיֵתֹרֹוּת

TABLE O
F

PERSONAL PRONOUNS , DECLINED .

First Person Singular . First Person Plural

Nom . co
m
. PPI . / m
a
x

o
r
1
3 w
e

Gen . & Dat . o
f , or to me 1
3
? o
f , or to us

Accus . ani us

Siya from me 1
3
p

from u
s

Ablat .

? ' I in me 17 in us

m
e

יִתֹא

Second Person Singular .

Nom . mas . jms thou

fe
m . P
å

thou

Gen . & Da
t
.mas . 2 ,77 of , or to

? thee

fe
m . 7 o
f , or to thee

Accus .

fe
m . M
is

thee

Abl . mas . Ten , g
o

from thee

fern . o
n

from thee

mas . 7
3 , 72 in thee

fe
m
. 7
9

in thee

Second Person Plural

DMX you

inx , nx you

D
o

o
f , or to y
o
u

? ? ? o
f , or to you

.imas theeְךְתֹא youםֶכְתֶא

youןֶכְתֶא
bps , bann from you

from you�����(�����

in you���

app in you

Third Person Singular .

Nom . mas . 897 h
e .

fe
m
. X
in

she

Gen . & Dat . mas . 9
5

o
f , or to him

. fe
m . o
m
g

o
f , or to her

Third Person Plural .

D
o they

1
0
7

they

D
o

o
f , or to them

: 1
9

o
f , or to them
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PERSONAL PRONOUNS (continued )
Third Person Singular . Third Person Plural .
mas . ini h

im

| oņk o
r Dong them

Accus .
herהָתֹא.fem themןֶהְתֶאo

rןָתֹא

from themםֶהֵמ
Ablat . mas . 9392 from h

im

fe
m .non from her ing from them

mas . ia in h
im

Dna in them
fe
m . m
a

in her 197 in them

2
3 . — The Relative Pronouns a
re mor , v ) , and 1 , signifying who ,

and which , and a
re

o
f

the common gender : the two latter are used

a
s prefixes ; as to the first , although undeclinable like other

pronouns , its cases are nevertheless defined in the same way a
s

th
e

personal pronouns : asm .

Nom . T
o who

Gen . 1 is g
o
in
g

3
se ſwhose

Dat . )

Accus .

to whom

p
g

whom

) in whomברֶׁשֲא
ֹוּ

l 1309 from whom

2
4 . - - The Demonstrative Pronouns are :

m
g ,mo this or that , ma
s
., ir , ni ,nei „ „ fe
m .

and 1
1

„ „ co
m
.

1
9
8
8

and 5
x

these , those , co
m
.

2
5 . - The Interrogative Pronouns are :

• ID who , or what person , com . . .

o
p ,10 , * na

ADJECTIVES .

2
6 . - Adjectives agree with their nouns in gender and number :

good,םיִבֹוטםיִׁשָנַא womamהָבֹוטהָּׁשִא,a good mamבֹוטׁשיִא,thus
good men , niaib boringgood women ; and a

re

either epithets or pre

. . . MQ is used before the letters 7 , i7 , X , and no before y , 17 .
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dicates : they a
re generally placed after their respective nouns

a
s qualifying words : as Jio wi
n

a good man , not vox a
in , and

take th
e

article 1 when the noun is in the definite state , or has
any o

f

th
e

pronominal affixes , otherwise the attribute ceases to

b
e the qualifying word , and becomes the predicate of th
e

noun :

a
s , Jiun vixp the good man , Jiu vixn th
e

man is good ; 1990 ?

m
y

little so
n , HDR ? ? my so
n

is little ; mir zx a great stone ,

.th
e

stone is greatהָלֹודְגןֶבֶאָה

COMPARISON O
F

ADJECTIVES .

2
7 . - - The degrees of comparison are expressed in Hebrew b
y

prefixing to the nouns the letter o
r
1 ? a
s forming the com

parative , or th
e

letter fo
r

the superlative : thus , Positive 5979
great ; Comparative si

g

greater than h
e

is ; Superlative

a Siggo th
e

greatest o
f

a
ll . The superlative is ,however , often

formed b
y

th
e

repetition o
f the adjective : as , play pidy , very deep ,

D

oדֹאְמ
r b
y

the word very,דֹאְמדֵבָּכ greatדֹאְמלֹודָג,very much ; as

very heavy , et
c
.

CHAPTER VII .

ON THE VERBS .

2
8 . — A verb in Hebrew is either perfect , defective , or quiescent ;

th
e

first is called a regular verb , and the two latter irregular
verbs . Verbs are regular when th

e

root consists of three letters ,

which a
re commonly called radicals , each o
f which is distinctly

sounded ; in other words , when none of the letters 3 '10X form
part o

f

the root , and when the two last letters are not alike ,

e . g .75 lămäd , the verbs are called perfect (ORP ) ; where one

o
f

th
e

above fi
v
e

letters forms part o
f

the root they a
re irregular ;

if 10X form part o
f

the theme , they are called quiescent ( D ' n ? ) ;

if the 3 b
e the first radical they are termed defective (DDN ) ; and

when the second and third radical letters are alike , receive the

name o
f

doubles (03107 ) ,

2
9 . - A verb has two numbers , two genders , and three persons ,

a
ll

o
f which with the exception o
f

the third person masc . pret .
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(which is considered the participle ), are expressed by prefixes and
suffixes , i. e. by a letter or syllable added to the verb , either at
the beginning or end of a word : as , 7 ? he learned , 17? ? sh

e

learned ,where the feminine gender is expressed b
y

the additional

0
7
7 , 17 ? ? ? they learned ,where th
e

third person plural is expressed

b
y
1 . In order to assist the memory o
f

the student to retain th
e

several letters , commonly called serviles ,which a
re

added to the

verb to denote number , person , and gender , we will present them

to his view in words instead o
f separate letters : thus , those used

in the preterite tense a
s

suffixes , form the word 1991mm ; those in

the future tense form 1ņX ; and the suffixes to the same p
i ' ; this

latter word answers likewise to the suffixes o
f

the imperative

mood ; bu
t

the future tense has , in addition to the affixes iai ,

o
n
e

o
f

th
e

letters iñ ' s also prefixed to the different persons ; the
participles have the same terminations a

s nouns , i . e . the feminine
singular ends in 17 o

r

n , and th
e

plural in n
i ; th
e

masculine

singular may have a
n
y

termination except the two mentioned , and

it
s plural ends in D
i
. .

3
0 . — A verb active has seven conjugations , or rather variations ,

and in each conjugation the verb expresses the same action in
various lights ; thus the first conjugation (which o

n account of it
s

simple form , without a
n
y

additional characteristic , except what is

light , unburdened ) expresses the action done , and is simply active ;

a
s

7
2
9
: the second conjugation ,which has ) prefixed to it
s

root ,

is passive , and is called Syə ? ; as 72 ! : the third conjugation ,

which is characterised b
y

dagesh forte ( se
e

Chap . IX . ) in th
e

second

radical ,and a change in th
e

original vowels , is likewise active ,

but denotes that the action is performed energetically , and is

called 5ye , as 722 : the fourth conjugation , which is likewise

known b
y

dagesh forte in th
e

second radical , and differs from th
e

third in vowels only , is passive in the same sense a
s

the third is

active ,and is called Sya , as 72 : th
e

fi
ft
h

conjugation , known

b
y
I prefixed , is active , and called Suyon , as 7 "pon , and which

is either causative , i . e . causing a person to act , or permitting him
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to a
ct : the sixth conjugation , known likewise b
y

1
7 prefixed , but

pointed with kamets ( 7 ) , is passive in the same as th
e

fifth is

active , and is called synny , as 77977 ; the seventh conjugation ,

distinguished b
y

m
y

prefixed , an
d

the dagesh forte in th
e

second

radical , is commonly used specifically o
r reciprocally , sometimes

is passive like the second conjugation , and in a fe
w

instances d
e

notes acting under pretence o
r disguise , and is called Sypnn , as

דֵקָּפְתִה.

3
1 . — The tenses in the Hebrew are but two , viz . past and

future , and even these two are not always used with th
e

same

precision a
s they are in the Western languages , fo
r

a
t

times the

past tense is used , where , according to the context , the future
ought to b

e

used , and the future instead o
f

the past ; so that
reader o

r

hearer must determine the time spoken o
f b
y

the con

text and connection .

3
2 . — Instead o
f

the present tense , the participle active is some

times used , but more frequently both the past and future tenses
are used fo

r

the present .

There are two participles in the first conjugation , namely ,
active and passive , or , as some grammarians have designated
them , present and past participles ; but by th

e

Jewish grammarians

the former name is derived;לּועָּפיִנֹוניֵּבandיִנֹוניֵּבthey are called

from 1
2

between , not expressing , as some grammarians have
erroneously supposed , a time between the past and th

e

future ,

but from it
s being between the noun and the verb ; Sapp is so

called from it
s passive form , as will be seen in the paradigm .

3
3 . — There a
re three moods : Indicative , Infinitive , and Im

perative , in every conjugation , except Syp and Syon which have

n
o

imperative mood .

3
4 . - In th
e

imperative mood w
e

have only the second person

and two genders ; namely , masculine and feminine . Instead o
f

the third person in the imperative mood used in the Western

languages , the Hebrews use the third person of the future tense .
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35. - In verbs whose radical is one of the letters i , w , , D, 1,
we find either that one of these letters is transposed with n , the
characteristic of the Hithpael conjugation , or sometimes that n

thus transposed is again changed in
to

7 o
r
0 : as from 1
9
1

to ap
point time , Hithpael 1970 : the letter 7 is here instead o

f
n fo
r

IDIMO , and however the example is found in the Chaldaic Book

o
f

Daniel , there is no doubt that euphony would require the same
change in Hebrew . From 1np to conceal , Hith . Inaon ; here the

n and D are transposed : from piy to justify , Hith . P79 $ ? ? fo
r

pirņ7 : from 7ppi to keep , Hith . anunt : from 1
7

to b
e

master ,

Hith . inom fo
r

menn .

3
6 . — The foregoing paradigm will serve a
s

a
n example fo
r

a
ll

regular verbs , and the import o
f

th
e

several conjugations , is as

given in Rule 3
0 .

3
7 . - In some verbs , the second radical in the root is ( - ) , or

(cholem - ) , instead o
f ( - ) : as yon to b
e willing , 83 to be full ,

1
P
R

to b
e

little , 55 ; to be able ,most of such verbs are intransitive .

3
8 . — A verb h
a
s

n
o participle passive , where the first , or 52

conjugation is intransitive ; and some intransitive verbs have
neither participle active nor passive in 5

2 ; but the adjective is

used instead o
f

both : as , zing near , pi
n
? distant , Himp little , from

3
3
P

to approach ,Por to be at a distance , ja
p , to be small .

3
9 . — When the 5 conjugation is intransitive , the Sun or Suyon

is used transitively : as TOY h
e

stood , 7ioyo h
e placed ; in a fe
w

instances only w
e

find that even b
y

and beyon remain intransitive ,

and their power is merely emphatic : as nox and nay to grow ;

there are likewise some verbs where 3
p

is used intransitively in

one verb , and fo
r

the transitive sense of it , the Suyong of another
verb is used : as from one h

e

drank , imping is n
o
t

used , but
nePin h

e gave to drink , orwatered , from th
e

root opi .

4
0 . — The second conjugation ,which is generally passive , and

the patient o
f

5
2 the agent , iş , in a few instances , the patient of

Syp or Suyon : as from 1
7
4
9

h
e was , is formed 1
7
? ? ? , which cannot
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be the patient of 52, but must be that of Suyon , although the

verb is not found in Spons : and so 2]??, ?? , and the like verbs.

41. - One of the letters ? ? ? is frequently prefixed to an in
finitive ; the infinitive is then used as a gerund, and the signifi
cation of these prefixes is the same as when prefixed to nouns.

42. —When the future tense is intended fo
r

the preterite , it is

known b
y

the vowel point under the ' prefixed to the future ,

which is then ( ) or ( - ) : namely , ( - ) if the following letter is « ,

OPNI I said : but ( - ) if the following letter be either 3 , n , or ' , in

which case , th
e

letters ) , n , ' , have also dagesh forte : as in ' , he

gave , 75 sh
e

went , Pås ! we said , except before a y
o
d
'with ( : )

sheva : as op ! ? ? .

4
3 . — Itwill be observed from the foregoing paradigm , that

the first radical is changed into 1 , in Syə , Suyon , and S
y
o
? ; and

in the future of S
p

the deficiency o
f

is compensated b
y
- - under

th
e

letters D ' x instead o
f

short chirik ( . ) or segol ( u ) , which
those letters have in th

e

regular verbs , fo
r

the vowel ( - ) implies
although this letter is not always expressed : fo

r

example , w
e

find 572 " he separated , Gen . i . 4 , instead o
f

5072 ! third person

future , Hiphil .

4
4 . — Some verbs , however , of the form w
b

n
o

retain radical

in th
e

future o
f Sp : as from way to dr
y

u
p , the future tense is

formed a
s follows :

P .

ׁשַביִא

ׁשַביִנ

יִׁשְביִּת

הָנְׁשָביִּת

ׁשַביִּת

ּוׁשְביִּת

ׁשָביִּת

הָנְׁשַביִּת

ׁשָביִי

ּוׁשְביִי

4
5 . — In the two verbs 1779 a
n
d

5
n ' , the first radical ' is re

tained in the future Syos : as oma fo
r

1
7
7
] ? he shall be shot , Exod .

x
ix . 13 ; and syn for smi ! ! he waited ,Gen .viii . 12 .

4
6 . - In the following eight verbs , when the first ' is omitted ,

compensation is made b
y

dagesh forte in the second radical , as in

th
e

defective verbs : as from day to permit , ' ; from 7
y ; to form ,

7788 ; from p
ijs

to pour out ,PYx ; from y
y , to spread , y
ıx
& ; from

gjys to place , 180 ; from a
s , to stand , 3 ' 3 ? ; from 7
p

to encompass ,

to,תֶצָה. kindleתֹבָיand from;ףקה
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CHAPTER VIII .

i

ON THE CHANGES OF THE VOWELS .

47.— The student must have observed in Chap . II
I
. that ( V )

is sometimes a long vowel , and corresponding to a in parlour ,

whilst a
t

other times it is a short o . T
o distinguish one from the

other , regard must be had to the subsequent letter ana points ;

thus , ( ) is short and pronounced a
s
o ,whenever it is without a

metheg ( T ) , and followed b
y
a ( 3 ) ; or without a
n accent and

followed b
y
a dageshed letter ; or followed b
y
a consonant with

out a vowel at the e
n
d

o
f
a word , when a
t the same time the

accent is upon the penultima , or before the ( 7 ) : as norm the
wisdom o

f , xan terror , spil he arose , 1592x h
is

tent ; IN EVERY
OTHER CASE THE ( 7 ) IS LONG .

4
8 . — It has been said in Rule 6 ) that the three compound

vowels ( T : - : ) occur under gutturals , where another letter
would only take ( 7 ) , and the student must now remark , that
whenever gutturals have one of these compounds , th

e

preceding

short vowel is changed into the same vowel as that under the

guttural , but unaccompanied with ( 7 ) : as Ta
y

h
e shall stand ,

fo
r

b
y ,which ought to be the vowels ,according to the paradigm

T
ip
? ; but ( 7 ) under V is changed in
to

= ) , which causes ( )

under the y
o
d

to b
e changed into ( = ) .

( ) is sometimes dropped , and the vowels ( 57 ) remain ,

and yet the preceding vowel must b
e the same as if followed

b
y
a compound : as Pe
y
! third person , future tense , Kal , from

none ; here , in consequence o
f
1
7 being dropped ,which deprives to

o
f
it
s

vowel , and unites it in the same syllable with Y , it is required
that th

e

letter V should have ( ) instead o
f ( = : ) , else neither in

nor y could b
e properly pronounced .

But as th
e

gutturals , in some instances , like every other letter ,

have ( ) alone , it is necessary to point out when they ought to

have one o
r the other . In cases where ( 7 ) would b
e pro

nounced if the consonant were n
o guttural , there the gutturals
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must invariably have a compound vowel , the variation will con
sequently only occur where the single ( 3 ) would remain quiescent

under a letter not guttural , and hence the following Rules must
· be observed :
(1) — Single (:') under a guttural takes place when the following

letter is the pronominal affix , and the accent precedes
it; as, 'mym, I know , uns we have sent ; but if th

e

accent follow in the next syllable , the gutturals have
the compound vowel ; as , Dyping and w

e

will hang

them u
p , 713Y . ? ? we touched thee .

( 2 ) — Single ( : ) also finds a place when · accompanied b
y
a

vowel follows the guttural ; as , lyn a fountain ,

sustenance , et
c
. , except in the following instances , m
in
?

h
e
r

cheek , as well as the Hiphil of ' n to live , o
n

h
e

revived .

4
9 . - As two ( - ) , or compound ( - ) , and simple ( ? ) under the

first two letters o
f
a word o
r syllable cannot b
e pronounced ,

th
e

first ( : ' ) is changed commonly into a short vowel ; thus ,

if a compound ( : ) follow one of th
e

prefixed 2531 ,which prefixes
would , according to Rule 4

8 , require ( : ) , the ( : ) is changed into

th
e

same vowel a
s

the compound following ; as , om ?381 and ye shall

e
a
t , and according a
s , 9070 ? to his ne
w

moons , except where the
compound occurs in any part of the verb 7 and 7

9 , fo
r
in these

the compound is changed into single ( : ) ,and the prefixes take ( 3 )

o
r
( 7 ) ; as and,הָיָחָו y
e

livedםֶתיִיְחְו,to beתֹויְהִל,in beingתֹויְהִּב,

and live . In most cases ,where the gutturals have ( - : ) and , con
sequently , the prefix ought to have ( : - ) , the points are changed
into ( - - ) , which is placed under the prefix , and the guttural has

n
o

vowel , but remains quiescent ; as , abres to sa
y , fo
r

bres ;

bobea b
y

God , fo
r

Diabe ; some o
f

those which have ( = ) like

wise reject it , and the prefix retains ( = ) : 3789 in th
e

Lord , for

N
a , an
d

in o
n
e

instance ,nypy and I will afflict , 1Kings 11 : 39 ,

fo
r nyk ! ; but if those prefixes which ought to have ( 5 ) are fo
l

lowed b
y

any letter not guttural ,which has ( 5 ) , in that case , the
prefixes 25a generally change their ( : ) into ( - ) ; as ,nama over th
e
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fishes of — Vipp to remember ; b
u
t
? is changed into ) ; as , yppig

a
n
d

hear ,and before ( 5 )when remains without any vowel ; as ,

! ? ! ? and shall be , fo
r ' 7 ! ! .

CHAPTER IX .

O
N

THE DAGESH .

5
0 . — Having already mentioned that a dot placed in the letters

nad 7
3
2

is sometimes called dagesh lene , and causes those letters

to b
e pronounced differently from what they are when they have

n
o dagesh ; but that a dagesh will sometimes b
e placed in any

other letter , as well as in these si
x , fo
r

other purposes , and is

called dagesh forte ; we come now to point out when they are

dageshed , and when they are not so ; and when the dagesh is to

b
e

considered a
s

lene o
r

forte .
-have dagesh leneגב
ד

תפכ

1 . - When they are placed at the beginning of a word , ex

cept where the last letter is one of the quiescent letters ,

99778 , and without a pause accent ; as , to blessed ,
inn inn was formless , etc . Then in 1

7
7
h

is not

dageshed , because th
e

preceding word terminates in a

quiescent 1 . The it with the dot in it , called mappik ,

a
t

the end o
f
a word , is not considered a quiescent

letter .

2 . - In the middle and end of a word , after a quiescent ( : ) ,

a
s

1
9
9
7

? w
e

will make bricks ,mis thou didst learn ,but

in every other case they have n
o dagesh lene , whilst

they may have a dagesh forte , like every other letter ,

.exceptedרעחהא

51 . The use of dagesh forte is said to b
e

either necessary

o
r euphonic . Necessary ,when it is to supply the deficiency of

some other letter ; as , V
I
: he shall approach , from the root wat ;

where th
e

dagesh in a ( b
y

which means that letter is doubled in

pronunciation , and the word is pronounced y
ig
-gash ) denotes that
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the first radical is rejected . And also where it is characteristic of

th
e

conjugations , such a
s

Piel , Pual , and Hithpael , where the
second radical is dageshed , to denote the respective conjugations .

It is euphonic after a short vowel ; as , Dior little , after the pre

fixes ? , th
e

article , and I conversive , and after a long vowel with

a
n accent ; as , 1797 wherefore ,oppi there .

CHAPTER X .

ON THE CLASSIFICATION O
F

Nouns .

5
2 . As a general rule (stated in R . 19 , p . 8 ) the genders of

nouns are known b
y

their terminations , namely , nouns feminine
end in 1

7 o
r
n (the cardinal numbers are a
n exception to that

rule ) , and the nouns of themasculine gender , in any other termi
nations ; but as there a

re several exceptions to this general rule ,

both in proper names and others , as well in substantives as in

adjectives , we think it necessary to notice some other character

istics b
y

which the genders o
f

nouns may be known with more

certainty .

Masculine nouns are :

1 . - The proper names of men , whatever their termination

may b
e ; as , Sgabe , u
p , etc .

2 . - Offices filled b
y

men ; as , 75 a king , vin
e
a ruler , et
c
.

3 . — Names o
f nations ; as , 77317 , , et
c
.

4 . - Names of rivers ; as , 17
7 ,527 , n ? ? , et
c
.

5 . - Themonths ; as , ' ' ) , 779 e
tc . .

6 . — Mountains ; as , ' ? ' D , 527a , etc .

7 . - -Nouns which terminate either in a radical letter , or in one
נא;as,אָטְבִמ

ם

o
f the serviles pronunciation , from אָטָּב;

giormenransom ; from 1770 , et
c
. The exceptions a
re

the

following ,which a
re

feminine : pas , jis ,MON , 11
0
$ ,

N
a ,ni ,an , in , 77 , dia , 797 , maj , 34 ,wiy ,big , na ,

giby , 929 , san , and those nouns which have a dual
number .
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Feminine nouns are :
-1 .etc,לֵחָרהָקְבַר,Proper names o

f women ; as

-2 .etc,חְל
יִ

Most,ןֶטְּב members of the human body ; as

-.3 .etcםִיַלָׁשּורְיןֹורְבֶח,Names of cities ; as

.4 Names,סַרָפיַדָמ. o
f countries ; as

גֶּבריִמָׁשןַּג,
דֶ

נֲאחַרֹא,ןֹורָא
יִ

:Nouns o
f common gender are

חטֶבֵׁש;
ןֶפֶגןֹולֲח,עיִצָיהֶנֲחַמ,הֶטַמ,ריִסָההָּפְצִרםֶחֹרׁשֶמֶׁשןֹומָהלֶבֶ

th
e

three last -mentioned nouns are , however , fo
r

th
e

most part

used:ץֶרֶא, a
s

masculine ; the following a
re generally feminine

עתֶׁשֶקַחּורָהבֹוחְרתָּבַׁש,
דֶגתֶלֶהְךֶרֶּברֵצָחלֵבֹוי,ׁשֶפֶנתֵ
רֶ

א
שֵ
ׁ

תֹוא,

-Some names o
f animals are found in th
e

m
a
s

לֹאְׁשםֹוהְּתרַעַּת.

יַע;
פָׁש,טִ
ןָ

וערֶׁשִנ
ףֹ

קָּבבֶלָּכריִזֲחרָּבְכַע
culine,רָ gender only ; as

and,תֶבֶנְרַאהָנֹויהָדיִסֲחהָיַדהָנֲעַי. others feminine only ; as

CHAPTER XI .

5
3 . – With regard to the numbers of nouns ,which have been

noticed in Rule 1
8 ,we now observe , that some nouns are used in

the singular , some in the dual , and others in the plural only .

Those,הֶׁשמ, used in th
e

singular number a
re proper names ; as

ןרֲהַאדִוָּד. הָזלֶזְרַּב,
The,ףֶסֶּכ,בָ names of metals a
n
d

minerals ; as

לֶמ;
חַ

ליִדְּבתֶׁשֹחְנתֶרֶפֹעתיִרְפָג which,םֶהיִּפְסַּכ,w
e

fi
n
d , however

is in the form o
f a noun plural , with the possessive pronoun ,

but itmay b
e

said to refer to silver coin , as 7 :37 . refers to the

dross mixed with th
e

metal .

those used in;ןיי,ׁשֹוריִּת,רָהְצִיׁשַבְד,The names of liquids ; as

th:םִיַמָׁשםִיַרָהָצםִיַמ,םִיַעֵמםִיַנְתָמםִיַּפַעְפַעְוםִיַדֲחַּפםִיַסְפַא
e

dual ar
e

םִיַנְפָחםִיַרְצִמםִיַלָׁשּורְיםִיַנְבָאםִיַאְלִּכםִיַריִּבםִיַחֵרםִיַנְזֹאְמםִיַסְנְכִמ,

םִיַתָפְׂשםִיַתָּפְׁשִמ.

Those:םיִמּולֲעםיִרּועְנםיִנּוקז, which have the plural only a
re

םיִלּוִתְּבםיִתְמםיִּיַחםיִנָּפםיִנֹמתֹוחּוט,םיִעָי.

Those that are used in th
e

singular and dual number a
re :

some o
f,רָיןֶרּפִצלּוסְרַקקֹוׁש,רש
ְךֵ

רָּב
ְךֵ

גֶר
לֶ

זֹא,ןֵׁש,דָי
ןֶ

ע
ףַא,ןִיַ

these nouns have also a plural ,but then they d
o

not refer to parts
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of the body ; as, nicy , which is the plural of 1:Y , signifies in the
plural number , wells , not eyes.
Those which have three numbers , singular, dual, a

n
d

plural ,
כִּכ.
רָּ

חַנםַעַּפהָאֵמ,ףֶלֶא
לַ

שהֶנֲחַמ
הָנָׁ

קהָפָׂשםֹוי
ar:ףָנָּכףַּכ,ןֶרֶ
e

5
4 . — The exceptions to Rule 1
9 ,where it has been stated that

-and a noun fem,יד
ם

noun masculine becomes plural b
y adding8

inine b
y

changing 17 into n
i , are in the following nouns , where

the singular masculine has the termination n
i
in the plural num

be;בָאsing.,תֹובָאpl.;בֹוא,רָצֹוא,לּכְׁשֶאןֹומְרַארֹוּב,גַּגלָרֹוג,ןָּבְרָּד,
r

יַלַחֵּבְזִמ,גֵלְזַמ,רָטָמבַסֵמ,
חּול,לִ
ַ

נָזהֶזָחםֹולֲחןֹוּבְׁשֶחחַפֶט,אֵסְּכ
בָ

וק,ריִק,
לֹ

וְנרֵנרֹוע,רָפָעבֶׂשֵעאָבָצרֹורְצ
רֶׂשֲעַמ,םֹוקָמלַקַמ,ראנ,הֶ

The.שׁשֶמֶׁשתֶׁש,םֹוהְּת
םֵׁ

קןָּבְרָקַחּורָהקֹוּתַררּוׁש,רָפֹוׁש,ןָחְלְׁש
בָרְ

following nouns feminine have in the plural number a masculine

termination,הָלֵאsing.,םיִלֵאplural:-הָצַּבהָלֵבְדהָרֹובְּדהָרֹמְו,

נֹויהָנֲעַידַּכ,תֶמֶפְּכהָנֵבְלהָּלִמהָלָמְנהָאָחריִע,ׁשֶגֶלְּפ,
הָ

הָטָחהָכֵׁשֲח

פהָטְׁשהָנֵאְּת,
תַ

תיִבְׁשתּובְׁשתֶלּבְׁש,הרעְׁש

Some nouns masculine have in th
e

plural both a masculine and

אsingular,םִיָרֲאandתֹויָרֲאplural:בַּגלָכיֵה,
feminine,יִרֲ form ; as

מרָצְבִמלָצְנִמ,קָרְזִמ,
ןֵגָ

יִּכרֹואָמאֵלָמ,בָבֵל
רֹוּ

עַי
רַ

חַבֶזןֹורָּכִזםֹוי

עבֶקָעאֶלֶּפ,ץֶרֶּפרֶבֶק
ןֹוֲ

סתֹובָע
םַעְטַמ,בֹאְכַמ,ןָיְעַמ,בָּכְׁשִמןָּכְׁשִמףֵ
,pluralתֹוּבַּתandםיִניִנַּת,singularםיִנַּתandםֹוּיְרַק,הֶדָׂש,רָפֹוׁש,ןיִּנַּת

and some nouns feminine have both th
e

masc . and fe
m . form in
the,הָמיֵאsingular,םיִמיֵאandתֹומיֵאplural;הָּמִלֲא, plural ; as

נָׁש.
הָ

עהָמֵרֲע
הָרֵׁשֲאהָרּוּכַּבתיִנֲחףֵתָּכרָּכִּכבָ

A few instances are found where the nouns in the plural num

ber are derived from a root wholly different from th
e

singular ;

the regular form would b
e)ׁשָנָאmen , fromםיִׁשָנֲא,a manׁשיִא,as

omen . Nor is th
e

noun in theםיִׁשָנט,a womanםיִׁשיִא);הָּׁשִא

feminine gender always formed b
y adding » to the masculine ;
,a masterןֹודָא,a maid -servantהָחְפִׁשo
r

a,הָמָא man -servantדֶבֶע,as

.a mistress,תֶרֶבְּגandהָריִבְג
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CHAPTER XII. .

ON THE CHANGES OF VOWELS .

55 .— The change of the vowels is caused by an increase of th
e

letters , for th
e

purpose o
f preserving , when it is possible , th
e

same number of syllables , and the increase o
f

letters is required

fo
r

the following reasons ,which a
re technically called 1970 ; th
e

letters of which that term is composed being the initials o
f the

words nupipp construction , '997 plural , 93
9

suffixes , and 1772 femi
nine gender .

5
6 . - ADPD constructive . When nouns a
re

in construction , that
which stands first commonly undergoes a change in it

s

vowels ,

except where > is prefixed to th
e

second noun a
s
a sign o
f the

genitive case ; and not only substantives but likewise participles

and adjectives preceding a substantive , are subject to the same
change when in construction ; as , 7yyn siya th

e
great o

f

counsel ,

i . e . great counsellor , na noon making the simple wise ; we

have indeed some instances o
f
a participial noun being in con

struction when followed b
y
a pronoun ; as , ia p
in

trusting in hi
m .

5
7 . - Nouns which have two ( 7 ) in th
e

absolute form , singular
masculine , change the first ( 5 ) into ( : ) , and the second , if not
followed b

y

quiescent * , into ( 5 ) : as , 777 a word , 727 a word

o
f ; ppy smoke , joy smoke of ; but when & third radical follows ( 1 ) ,

-a co
n

a,ׁשֶדֹקאָרְקִמ conuocationאָרְקִמ,it remains unchanged ; as

vocation o
f

holiness , i . e . an holy convocation . (Exceptions . ) The
following two nouns , ? ? ? , ? ? ? , absolute , in construction a

re 27 ,

1
7
? ; and in the following nouns the last ( r ) is retained 01x .

Dina , an
d

once imo . Nouns after th
e

form Syp have both vowels

changed when in regimen into i ; as , 1 ? $ , 7u
m ,non into fi
x , gia ,

nin ; Sy into construction , from 7
p
y

absolute , but if the last let

te
r

o
f the noun b
e third radical , as , 171 , it becomes in con

struction T
V . Some fe
w

nouns after the form Syp d
o not

change ; as , ana , pp .

5
8 . - A noun with ( : - ) in the absolute form , retains the same
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likewise when in construction , except G ) precedes or follows : as
from in - on !, 12

1
- 12 ? ; the following three nouns excepted , 52x ,

1 . 2 1 , 39 ' 9 ; the two following 7 . 7 and ana have in construction

( - - ) .
5
9 . — ( 7 ) never changes in singular construction ; thus , 759 ,

07. ! ? ? ; except 17 quiescent follows , then ( . ) is changed into

( - ) ; as , p
o

abs . , 07
3
? ? const .

6
0 . - ( : - ) is changed into ( - - ) ; as , n ' a , n ' a .

6
1 . — When a noun consists o
f
a monosyllable , the ( « ) in its

absolute form is changed ,when in construction , into ( = ) 07 , 07 ,

except in D , 3 ,which sometimes retain ( ) in construction ; and
these three 3 $ ,nỉ , on change , sometimes ,when in construction
into ' PX , MX , ' On .

62 . - A monosyllabic noun changes it
s long vowel into a short

one ; viz . , ( + ) generally into ( - ) ; ( 5 ) into ( - ) ; and I into ( 7 )

chateph ; as , -77 from 1
a ; * ! 7 from 7 ; 07875 from 5
5 .

But ( - - ) often changes into ( - ) ,and I int
o
( ) when followed b
y
a

dagesh forte ; as , ' OX from D
x ; her from p
h ; with this . ex

ception , that if the accent b
e

o
n the syllable , it then remains

unchanged : Nov ,1977

6
3 . — Both the dual and the plural masculine in construction

drop o final ,and change the dual and plural forms of ( + ) and ( - )

into ( - ) ; a
n
d

when ( 7 ) precedes th
e

plural termination , it is

changed into ( : ) ,and the preceding ( : ) into ( - ) ; as , o ' ? ? ? abso
lute plural , ? ? ? in construction . Exceptions : th

e

following

nouns retain ( 5 ) Diry , ' T ; D ' ! ! ? , ' 91
9 ; D ' ? ? , ' 77 ; D ' ur 7 , ' x7 ;

Dixon , 'SPD ; O ' ? px , " 72
8
. . .

6
4 . – 6 . ) before the plural termination is changed into ( : ) , and

the preceding ( 9 ) into ( - ) ; as D ! ? ? ! plural absolute , ! ? ? ! in con
struction . The exceptions in which ( + - ) is retained are : 0 : 28 ,

3
2
% ; bişən , xon ; map ; now , ' n ? , ? ? ' y .

6
5 . - Nouns plural formed from a singular o
f

two ( - s ) , change
the second ( + - ) when in construction into ( + ) , and the first some
times into ( - ) , and sometimes into ( ) ; but if the first consonant
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be guttural, it is changed into (-); as, fr
o
m

my si
n
g
. , ' ? $ ? plural

in construction : 77 ) , ? ? ? ; 57 , 39
7 ; 5a9 , 270 .

6
6 . - Those of ( 7 ) in th
e

singular , change in th
e

plural when

in construction the ( : - ) in
to

( 5 ) : as waren , opp ; but when th
e

consonant is a guttural , it changes ( - - ) into ( ) : as p ? o , ' p ? n .

6
7 . — The feminine singular termination 17 is changed in
to -

when in construction ; as , 18 ? ? , no ? . Nouns after the form
undergo the additional change of th

e

firsttwo vowelsהָכָרְּבהָקָדְצ

( ) and ( : ' ) into ( 5 ) ; as 7278 , 12 ? } ; 1377 , no ? , an
d

some

nouns ending 1
7 change intono a
s non abs . ,non const . ;

but when the letter preceding th
e

feminine termination is a gut

tural , the changes are into - - ; as , ņmox ,NOAPS ; and although

w
e

find a fe
w

instances in which th
e

termination na , is used in

the absolute form , ye
t

fo
r

the most part , the termination is the
status constructus . The same is the case with th

e

participles active

whereהָל. the absolute form ends in,ליִעְפִהandלק,לַעְפִנof
6
8 . - Nouns derived from verbs quiescent in 9 o
r

defective in

the second radical , retain ( ) in the second regimen : as , Tap ,

NOR ; 77
8 ,nop ; an
d

so likewise nouns whose first ( 5 ) is instead

o
f ( - ) ; as , ERI , 1977 , nyn , and those that end in n ; as ,

nin , n ? ? ? ,nypa .

6
9 . - In feminine nouns plural with ( 5 ) penultimate , and ( : )

antepenultimate , ( 5 ) is changed into ( : ) ,and ( ? ) into ( - ) : as ,

nippy , nip ? } ; but when the first letter is a guttural with a com
pound vowel , ( : ) is dropped : as , niann , nia ? n .

7
0 . - 1977 plural . 6 ) , ( + - ) or ( . ) ,under the first letter of a noun

sing . mas . ar
e

changed into ( ? ) when the noun is in the plural

number : as , from 777 , D ' ? ? ? ; p
o , d ' ap ; 792 , d 'on ; the

same change takes place when th
e

first vowel is ( = ) , before a

guttural : as , , Diry ? ; except , 1 . - in vno , DIO7 ; fo
r

the ( 5 )

under 1 is a change fo
r
( 5 ) , and th
e

subsequent dagesh (after
the form 2 , D ' ? ; ! ) , on account of 7 in on being incapable o

f

having dagesh . 2 . - In wippe , dopjoni captains ; here ( ) is not
changed in the plural , that it may not be confounded with Doppige
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-

the third part. 3. - In Youp , from which say niyaw weeks ; fo
r

bere ( 7 ) remains to distinguish it from the word niyan oaths . Yet
in a fe
w

instances those nouns which have ( 77 ) in the singular ,

d
o change ( 5 ) into i : as ni ? , onio ; i , d ' aix .

7
1 . - If the first vowel be i followed b
y
( ) o
r

b
y
( - ) when it
s

accompanying consonant is a guttural , it is changed in the plural

number into ( : ) , ( ) and ( ) : as yopi , biyop ? ; Sya , Desyo ; but if

the first consonant b
e
a guttural , i is changed to ( 7 : ) and in a

fe
w

instances th
e

same change takes place without a guttural ; as

RIP , D 'NTP . ; and sometimes into ( 5 ) only : as womens, diumen ; but

if th
e

second vowel be not ( : ) the i remains unchanged : as apis ,

םיִבָכֹוּכ.

i 7
2 . - When the vowels a
re ( - ) and ( - ) , ( - ) is changed into ( 3 )

t and ( 5 ) into ( ) : asWA , DPA , or both vowels together a
re con

tracted into ( - ) : as m ? ? , biņ ! ; except in n ' a , bina .

7
3 . - If the last vowel be ( 1 ) , a change seldom takes place : .

- as 278 , D ' ? PX ; yet sometimes ( 5 ) is changed into ) , and is fo
l

lowed b
y
a dagesh : as fpix , d ' Dİx ; 19
8
7
, D ' O ? .

7
4 . — The last vowel ( . . ) if not preceded b
y
( 5 ) , is changed into

* ( ) : as dpiw , D 'OPD ; 7 ? , Dinly ; a few nouns excepted , in which

( - - ) remains : as 38 ! , D ' IN ! ; D7 ? , d ' p ? ? ? ; but ( - ) preceded

b
y
G ) is not changed : as 777 , D ' 7a ? ; except in such nouns as

are derived from verbs , th
e

two last radicals o
f

which are alike ,

when ( - ) is changed into . ( - ) , and is followed b
y
a dagesh : as

1
2 , D ' ? ? .

7
5 . - When ) is the last vowel and is followed b
y
1
7 , it is

dropped in th
e

plural ,and changed into ( - ) : as ne , d
ip ; myn ,

D ' Y ? ; but if no
t

followed b
y
1
7 , or both vowels a
re ( 5 ) , the latter

( 5 . ) is changed into ( 7 ) : as 7 % ? , ; Sp
y
, dopy .

7
6 . — The last 1 is seldom changed , but when changed , it is

in
to
( 1 ) followed b
y
a dagesh , fo
r

th
e

sake o
f euphony : asbip ,

D 'ORX ; the following nouns excepted , niey , o 'ppy ; pizę , D ? ? ? ;

bibe , d 'oppi and D 'DIDO ; jioze , niz ? s .

7
7 . - The last vowel ( = ) does not change , but the subsequent
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consonant receives the dagesh in the plural: as DX, D'OR ;
wym, B' DYP ; but if th

e

following letter b
e

one o
f the wynny ,

which a
re incapable o
f the dagesh , ( - ) is changed into ( ) .

7
8 . — The last syllable - undergoes n
o change o
f

vowels in

the plural : as 'nay , Dizay ; except in ' ? , DP ? .

7
9 . — T
h
e

latter vowel 1 seldom changes , but whenever any
change takes place , it is into ( ) followed b

y
a dagesh : as 7472 ,

D '72 .
8
0 . — Monosyllabic nouns come commonly under the above

several rules of the changes in the last vowels ; nevertheless , we
observe here and there some deviations caused b

y

the various

derivations from the several roots : as 17 , D ' ar ; and a
ll

those

derived from quiescent verbs in 1 . In Of , b ' m ? ; the change is

se
e

Rule)םמיmade to denote that the root is 55):ץֵחםיִצַח,

root y ' xm ; 3 ,nia and n
ia
? ? , root 27 . When the vowel is i ,

and the noun is derived from a verb with the two last radicals

alike ,which is mostly the case , I is changed into ( ) followed b
y

a dagesh : as PM , Di
p ; bu
t

the fe
w

nouns o
f

that kind which a
re

derived from the quiescent verbs in i are changed into short ( 7 ) :

a
s
D
i , Ding ; vig , D 'ENT . Nouns with ( = ) are likewise fo
r

the

most part derived from the geminated verbs , and therefore the

( - ) either remains unchanged (the following letter only taking
dagesh : as 57 , D ' ? ) , or is changed into ( - ) , and dagesh follows :

a
s n
a , b ' mo ; and when th
e

following letter is guttural , ( - ) is

changed into ( 5 ) . Those which have 1 and ' - are al
l

derived

from the quiescent verbs which have 1 o
r

in the second radical ,

and undergo no change .

8
1 . — The changes o
f vowels in th
e

feminine plural a
re

the

same a
s

the masculine plural . It is only in the last syllable that
they differ from th

e

nouns masculine ,and fo
r

which se
e

Rule 1
9 .

form their,הָלֲעַּפand,הָלָעּפ,הָלָעְּפNouns after the form o
f-.82

plurals like 127 , nip7p as 779x , ninpr ; na , nia7 ; n
p
? y ,

ninsy ; and some undergo n
o other change , except in th
e

last
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syllable , in order to denote th
e

plural number : as jy ? , nişa ;

omre , ninn ? ; $ ? ? , nix ? ? . .

8
3 . — 9
3
9

suffixes . - The changes of nouns masculine of ( 7 )

will already appear clear from the tables exhibited , Rule 2
2 ,we

have therefore only to mention here some fe
w

deviations , such a
s

instead o
f

7 ? ? ? w
e

find some end in 7 : as 77 , 777v ; the
change is occasioned b

y

the accent . Instead o
f ' - in the first ·

singular , we have sometimes ? : as ' Inna , ? ya . The first plural

9
3 . is sometimes changed into ( ) mobile , when another ( 1 ) or

long vowel precedes it : as ? ? ? v , pp . D
ş

is sometimes

changed into in , and sometimes into a
n
y
; as in ? ? , ' A , OD ? .

8
4 . — Nouns which have ( - - - ) , change ( ) into ( 5 ) , and ( + - ) is

retained : as77 , ' ? xm , 12 '7977 ; 12
1 , 122 ! , ? ? ? ? ? ; 7 . , 97 ! , .137 .

8
5 . - ( - 5 ) ar
e

fo
r

the most part changed into 1 : as no
n , isin ;

but in some fe
w

instances ( ) is changed into ( - ) , an
d

( + ) into

( 7 ) : as Sw
y
, ibu
y
.

8
6 . — In 15 . ( . ) is changed into ( 5 . ) ,but i is retained : as jinx ,

ar ; 5i7 , 75175 ; 3inp , iai ? ; dismi , spyw ; except fi
o
? , ? ? ? ;

Diop , 7207 ; Siap , i5717 ; and also pina , jina , for ( - ) with dagesh
following is equal to ( 5 ) .

8
7 . - In 95 ( - ) is likewise changed into ( - ) but I is retained : as

Saya , isaya ; 5997 , 1997 : except in yiar , Daniya ,week ; here

( 1 ) is retained , in order not to confound it with th
e

word o
p 'niyan ,

oath . The following nouns take the same form : 729 , 739 ,

1
9
3
9
, Di
n
? ; although 17 takes no dagesh , ( ) still remains , it being

usually the case a
s

to that guttural , that th
e

preceding short

vowel is not changed into a long one , to compensate fo
r

the

omitted dagesh , as is the case with regard to the other gutturals .

8
8 . - In ( - ) , ( 5 ) is changed into ( : ) , but ( - ) is retained ; as ,

gosz , i7 * ? ;77 , 77 ! ! ? ; except in wisa , ivism , ru
p
ji

p
i

and Dino ,

Toiro , nor d
o

those with ( = = ) or when ( 5 ) is used instead o
f

( - ) and dagesh , undergo any change .

8
9 . - In ( - - - ) , ( - ) is changed into ( : ) ,but ( 7 ) remains ; as in

722 , 23 ,2y , 27 , 275y ; bu
t

with th
e

suffixes im ? , D ? , 19 , DE



30 GRAMMAR OF

(which are called by Jewish grammarians, th
e

heavy suffixes ) ( 5 )

is likewise changed ; asday , 1797 ? .

9
0 . - ( 71 ) and ( = - = ) ar
e

subject to nearly the same changes ;

indeed some nouns have both forms , sometimes ( 7 , ) , and others

( 5 - ) ; as sa
n

a
n
d

Spo , 7 and 777 ,57 and 5 ; ( - ) and ( )

with a pause accent ar
e

sometimes changed into ( ) . The changes

o
f the vowels in the plural of those nouns are universally the

same ,and follow the samerule as nouns with ( 55 ) ; as , 190 , 9727
9979 ; 09 , 1977 , 97 '977 . In the singular regimen there is some
difference ; those o

f ( : ) change the ( : ) into ( - ) ,but if followed

b
y
a guttural , always into ( - ) , and the second into ( : - ) ; as , 77
3 ,

? ? ? ? , 73
0 , 2 , 79 , ' ? ? ; but those o
f ( - : - ) , change ( = ) into

( - ) , and ( : - ) into ( - ) , and when th
e

first letter is guttural , ( - - ) is

changed into ( 1 ) ; as Sa
y
, ? , ? , n . Nouns of ( - - ) un

dergo the same changes a
s ( - , ) and ( 7 : ) .

9
1 . – 6 " ) undergo n
o change in the singular , but only in th
e

plural ; as , 7șix , 77 } ix ,7ņi7pix . .

9
2 . — Neither ( 1 ) no
r
( - - - ) change ,except in biay ,1998 .

9
3 . - In ( = - 1 ) , ( : - ) is changed into ( - ) ; as , pa
l
' , ' R ? ' , 3 ,

7
9
X ; but 778 has ( - ) instead o
f ( - ) before another ( - ) in

conformity with the general rule .

9
4 . - In ( 31 ) , the first is changed into its corresponding short

vowel ( chataph ) , and the second into ( - ) ; as , wyn , jvinn ;

Pinto , sement ; but sometimes I is changed in
to

a compound vowel

under th
e

guttural ; i is then sometimes retained : 17xn , isybi .

· Nouns of that form whose second letter is 07 , have ( - ) instead o
f

( ) ; as , 773 ,paa , except Sos , ima .

9
5 , - 67 : ) do not change ; as , aņa , 7amp ; ? ? , ? ? , except in

121 , ' Ip
p
, which is the usual form o
f

nouns with ( - ) ; as , wym ,

boy .
9
6 . - 17 - ) do not change ; as , 3 - 1 , " 7 ; ! .

9
7 . — ( - - - ) are changed into ( : - ; as , n ' a , na ; m ' i , 7ņi , ex

cept in D ! ? ,which has a peculiar form , as in ' P ' p by doubling ,
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but when the second letter of th
e

noun is not ' , the vowels are
retained ; as , 798 ,1798 . This is likewise the case with nouns
which have ( - - - ) , ( - ) , and ( + - ) ; but in ( - - - ) , the latter is

changed into ( : ) ; as , Spa , ispo .

9
8 . — Nouns of one syllable , if they a
re derived from a quiescent

verb in th
e

second radical , do not change ,whether the vowel be

( - ) , ( : - ) , ( 3 ) , ( ) or ( 1 ) ,except bi 'and 17 : as bş ' ! ,Onn ? , on ? ? ;

but in those that are derived from th
e

quiescent in the third

radical , the vowel ( ) is changed into ( - ) when the heavy suf
fixes are added ; except in 2 $ , nx , on , which have a particular

form : as 7 ' 7 } , " IN , 17°3 $ , I ' , 17
7
' DIX , DEM . Those with ( : - )

d
o not change , except in 18 ; as ' ? ? , 73
7 , 13
9 , 1977 , om ? n .

Those derived from verbs defective in th
e

second radical , and
whose vowel is i , change i into ( - ) : as on , on ; sy , ov ; pi ,

' PP ; S3 , 15
2 ; and in some nouns I is changed into short ( - ) : as

T
Y , ? X . Those which bave ( - ) generally retain it with the suf

fixes : as D
y , ' Oy . In some fe
w

nouns it is changed into ( - ) : as

n
a , na : such as have ( : - ) change it into ( - ) : as ? ? , ? ? , etc .

9
9 . - Nouns feminine singular which end in , change the 17

into n when affixes are to be added , as has been already shown ,
but some retain th

e

same vowels : as 779x , ning ; anun , 'nmpo ;

non , names , 0779B , 19 ? , 17 ,1977 , 7
5
7 , NP ,nyon , except

nave , dimun .

100 . - Nouns which take th
e

form o
f 1273 , 1977 ,my ? , are

ehanged into ' n ? , ? a , intyp ; and in the plural into ajinip ? y ,

7 ' niz ? a , 'ny ,after which form a
re the nouns 737 ,nyo .

101 . — Nouns which have two forms , that of 7 , and 1 , take ,

when suffixes a
re added , the form o
f : as nemo , nonn .

inanın is derived from the latter form n , because n
o

noun si
n

gular ending in 17 changes vowels b
y

th
e

addition o
f

suffixes ,

except those of the form o
f

MR7Y . Butwhenever w
e

find a noun

singular feminine ,with suffixes in which there is change of vowels ,

itmust have been derived from 1
7 o
r

N
F . imona is no
t

derived

b
u
t,הָלָבְנderived fromֹותָלְבִנn
o
r
is,תֶמֶקְּבbut from,הָמֵהְּבfrom
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from 197 ?, although that absolute form is not found in scripture .
So likewise in the plural feminine with suffixes, no change of
of vowels takes place in that form .
102 . - In nouns feminine withn or ...., the first ( :-) or
( :-) is changed into ( --) or (+-), and the second (-:-) into ( - ) , the
same as in the noun masculine.
103 .—Nouns feminine with ( : ) and i in the last syllables ,
change i into short (1), and (-:-) into ( - ) : as mano, 'nin , plural
nina ; but nouns ending in ni and 'n never change by the ad .
dition of suffixes .

1
0
4
. — 7
7
2
) Feminine . Nouns whose first vowel is ( 7 ) in th
e

masculine gender , change it into ( 5 ) in the feminine : as Siga
masc . , nişin fe

m . , except in gina masc , 1770 , fem . ; and in a
ll

those nounswhich end in 07 , when the second vowel is ( ) , it is

retained in the feminine , except in 19
1
7
: as 1739 ? ? .

105 . - If the second vowel be ( : - ) it is changed into ( - ) : as

n
a
y
, 77
9

(except 770i3 , 17770 , 17938 ) ; but not if preceded b
y
( ) :

a
s

727 , in construction 1772 . If however n ; is at the end of a

word to denote th
e

fe
m . gender , then ( = - ) is changed into ( ) :

a
s

ans , none ; 723 ,NIRD .

106 . - When two ( - : - ) are in the masculine , the first is changed
into ( = ) or ( - ) , and the second into ( = ) : aswao ,nema , ne ? ;

th
e

same changes take place when th
e

vowels a
re ( - - - ) .

107 . - ( . . . ) are changed into ( : : : ) : as 728 , 777
108 . - When the last syllable is ' . it is retained in the feminine

with 7 : as man ,ninna ; if followed b
y
1 pronounce th
e · as in

nnnn .

CHAPTER XIII .

ON THE NUMERALS .

109 . - It has already been observed that in the numeral
adjectives , the genders are known b

y

terminations exactly

opposed to those o
f

other nouns , namely , that those of the mas .

culine end in 07 from 3 to 1
0 . We have now to remark that
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from 11 to 19 in the feminine, the word denoting 10, terminates
-but the units remain as before . The terms for 20 to 90 in,הin

clusive , have a masculine termination but 100 has a feminine,-ם,

termination , and 1000 a masculine termination . From 20 and
upwards , th

e
units may either precede o

r

follow th
e

word denoting

ten .

110 . - — The noun which accompanies the numeral adjective

from 2 to 9 is in the plural number , but from 1
0

to 1000 in th
e

singular , and from 1000 and upwards in the plural .

111 . - In the ordinal numbers , the terminations a
re , from 1 to

1
0 inclusive , in conformity with the general rule of nouns , as the

following table will show ; but from 1
1 and upwards the cardinals

are used fo
r

ordinals , by repeating the noun , or the number fo
l

שהֵרְׂשֶעׁשֵמֲח
lowingהָנָׁ th
e

noun : as fifteen , but ש
תַנְׁ

הֵרְׂשֶעׁשֵמֲחַה
.means th
e

fifteenth gearש
תַנְׁ

שהֵרְׂשֶעׁשֵמֲחַה
הָנָׁ

o
r

th
e

Theןיִהַהתיִׁשיִלְׁש fractions a
re expressed b
y

ordinals : as

third part o
f
a h
in , et
c
. , except that a half is expressed b
y ' In

.feminineהָצְחֶמ,masculine

Ordinal Numbers .

Feminine . Masculine .

ןֹוׁשאִר

ש
יִנֵׁ

יִׁשיִלְׁש

יִעיִבְר
יִׁשיִמֲח

הָנֹוׁשאִר

הָּיִנְׁש&תיִנֵׁש

תיִׁשיִלְׁש

תיִעיִבְר

תיִׁשיִמֲח

תישיָׁש

תיִעיִבְׁש

תיִניִמְׁש

תיִעְׁשִּת

תיִריִׂשֲע

First

Second

Third

Fourth

Fifth

Sixth

Seventh

Eighth

Ninth

Tenth

ישש

יִעיִבְׁש

יִניִמְׁש

יִעיִׁשִּת

יִריִׂשֲע

e 5
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Cardinal Numbers .
Masculine .

Absol .Const.

Feminine .

Absol.Const. .
דַחַא

ש
יֵנְׁ

*דָחֶא

םִיַנְׁש

הָׁשֹלְׁש

הָעָּבְרַא

הָּׁשִמֲח

תַחַא

םִיַּתְׁש

ש
שֹלָׁ
יֵּתְׁשׁ

שלשתֶׁשֹלְׁש

עַּבְרַא

ׁשֵמָחׁשָמָח
השש

תַעַּבְרַא

תֶׁשֵמֲח

תֶׁשֵׁש

תַעְבִׁש

תַנֹומְׁש

Pe
עַבָׁשהָעְבִׁש

הָנֹומְׁש

הָעְׁשִּת

עַבֶׁש

הֶנֹומְׁש

עַׁשְּתעַׁשִּת

רֶׁשֶעהָרָׂשֲע
(רָׂשָעדַחַא

עיִּתְׁשַע
שָ
רָׂ

(רָׂשָעםיֵנְׁש

ש
יֵנְׁ

ע
שָ
רָׂ

4
רָׂשָעהָׁשֹלְׁש

רָׂשָעהָעָּבְרַא

עהָּׁשִמֲח
שָ
רָׂ

רָׂשָעהָּׁשִׁש

עהָעְבִׁש
שָ
רָׂ

רָׂשָעהָנֹמְׁש

עהָעְׁשִּת
שָ
רָׂ

םיִרְׂשֶע

םיִרְׂשֶעְודָחֶא
םיִרְׂשֶעְוםִיַנְׁש

הָׁשֹלְׁשּוםיִרְׂשֶע
םיִׁשֹלְׁש

םיִעָּבְרַא

םיִׁשִמֲח

הֵרְׂשֶעתַחַאו

הֵרְׂשֶעיֵּתְׁשַע}}

הֵרְׂשֶעםיֵּתְׁש

ש}
תְׁ
יֵּ

הֵרְׂשֶע

ש
שֹלְׁ
ׁ

הֵרְׂשֶע

הֵרְׂשֶעעַּבְרַא

הֵרְׂשֶעׁשֵמֲח

ש
שֵׁ
ׁ

הֵרְׂשֶע

הֵרְׂשֶעעַבְׁש

הֵרְׂשֶעהֶנֹמְׁש

הֵרְׂשֶעעַׁשְּת

םיִרְׂשֶע

םיִרְׂשֶעְותַחַא

םיִרְׂשֶעְוםִיַּתְׁש

ׁשֹלָׁשְוםיִרְׂשֶע

ח
ח
ח
ח
ח
ח
רוו
דו

|*1*1
*1*
*18

םישש

םיעְבָׁש

.te
m
s

admitםיִדָחֲאunits,תֹורָׂשֲע o
f
a plural : asהָרָׂשֲעa
n
d

א
חֶ
דָ

*
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Cardinal Numbers (continued ).
Feminine . Masculine .

Const. Absol. Const. Absol.
| 80

90

100 תַאְמ

200

םיִנֹמְׁש

םיִעְׁשִּת

הָאֵמ

םִיַתאָמ

תֹואֵמ

ש
שלְׁ
ׁ

תֹואֵמ

תֹואֵמעַּבְרַא

Hundreds

300

ור
ח

400

1000

2000

Thousands

3000

10000

20000

םִיַּפְלַא

םיִפָלֲא

םיִפָלֲאתֶׁשֹלְׁש

הָבָבְר&אֹוּבִר

םִיַתֹּבִר

CHAPTER XIV .

ON THE PARTICLE 8 .

112 . — Under this name w
e

comprehend conjunctions , preposi

tions , some adverbs , and even some fe
w

nouns ; which , whilst

they a
re generally used a
s nouns , yet in some instances occur as

prepositions . T
o some of the particles the suffixes are added , as

in nouns , which are called declinable . They are divided into

three classes : 1 ) the separable and declinable ; 2 ) th
e

separable

and indeclinable ; 3 ) the inseparable .

SEPARABLE AND DECLINABLE PARTICLES .

behind , after ; the sufixes which a
re added toרַחַא a
re

רַחַא

those of a noun in the plural number : as ' n after me , or behind

mךיֶרֲחַאְךִיַרֲחַאויָרֲחַאָהיֶרֲחַאּוניֵרֲחַאםֶכיֵרֲחַאןֶכיֵרֲחַאםֶהיֵרֲחַא,
4

ןֶהיֵרֲחַא.

178 , in construction ' ,where ? B
y

adding the suffixes , o is
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dropped , and (-:-) is changed : as in
g

where is h
e
? Dx where a
re

they ? Joined to the adverbs : as b 'xor obx , from iT
B

here ,hither .

1 : 8 , and in construction 1 ' X , there is not , or none ; with the suf
fixes , ' ? ' X , 778 , 17

9
' X , DIPX . It is likewise found with the pre

fixes osa : as in 1989 , 8X , 9X , 1 : 89 . With prefixed it has a

two - fold signification , namely from whence (Josh . 9 : 8 ) , an
d

from ,

o
r
o
f nothing ( Is
a . 41 : 24 ) .

5 and 5to , from which is derived th
e

prefix . It is like
wise declined with th

e
suffixes added to a noun plural : as ' x to

m
e , 72 , 7 : 28 ,148 , 7 ? , 1958 , opis ,ir , pax , p

DOS nothing ; in most instances it is used substantively : ' as

nothingness , and end .

Sps by , wit
h

suffixes , Sy
n , isyn ,opbyx .

n
p

has a two -fold signification : 1
st . when it follows a verb

active , it denotes that the noun which follows is in the accusative
case : as D ' n

g
X h
e

created th
e

heaven ; but with the verb
passive , it is sometimes found before a nominative : as p

a
m
: Spina

ang b
y

lo
t

shall th
e

land b
e

divided (Numb . 26 : 55 ) ; and b
y

adding suffixes , ( - : - ) is changed into 1 : as 'ņix , etc . , except in the
second person plural , when ( = - ) is fo

r

the most part retained , as

is shewn in the table o
f the declension o
f personal pronouns :

and 2ndly , it signifies with : as itid Dinx h
is

counsel is with

the upright ; and when it is used in that sense , ( + - ) is changed

into ( : - ) followed b
y

dagesh : as ons , imx , 7MX , MX , DAX , Dana ,

HIPS ; except ( 2Kings 1 : 15 ) iná 7
7 g
o

down with h
im , and ini 771

and h
e went with h
im ; and (Ezek . 3 : 24 ) ni nar ! ) he spoke with

m
e ; some suppose that 'mko ( Isa . 45 : 15 ) is likewise included

in the above exception , but it is more likely used in this instance

for y
o
? .

y

between , betautact ; with suffixes,םִיַניֵּבdual,תֹוניֵּבandיֵּב
ן ,יִניֵּב,

77742, in
a ,na , 1392 , and finisa , opiniaa . This preposition is

repeated before each noun : as MPXT 1
2 : 7 ' a between thee and

between th
e

woman , 7 ? ! ? ! ? ! ? between m
e

a
n
d

between thee ; except
when is prefixed to the second noun ; Dim DO 1

2

betweenwater

and water , n ? I ' 7 : D ' P 12 .
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' 7y9a except , is only used in the form of a noun masc . plur . in
construction , th

e

affixes added to it ar
e

therefore those which

belong to a plural noun : as 'zya , 7 * ?ya ,azy ? , ? ? ? ? ; with
prepos . the ( - ) under 3 is then changed into ( = ) : as 'zysao .

oma except ,without ; ' is paragogic ,which isdropped whenever

a
n

affix is added : as 'ma exceptme , 7ma except thee ; sometimes
the prepositions 5 , , are prefixed to it without undergoing any
change .

quaya o
n account o
f , is formed from 1929 . and 3 preposition ,

it never occurs in the bible without the preposition 2 , bu
t

not

so in the rabbinical writings ; but it is likewise found with pre

fixed : as 7aya ? .

Typ about , fo
r , is formed from JV and ? preposition : it is like

wise declinable : ' ya about , or for me , 77ya , 77ya , jzya , 13 ' 7y
a ,

b
o ' ly
a , iş 'tya , etc . ; it has also » preposition prefixed , as in

nyan .
1
7
? , and with paragogic 1
7 , 7917behold , is declined with suffixes

in o
r
*997 , and " ? ! ! ? , 797 , 13
7 , 1937 , and 13377, 97 , 037 .

mot besides : " is paragogic , and b
y

adding the suffixes , " is
dropped : as ' n 1 , 7ņşı , inşr .

jy
o
? fo
r

the sake of , in order to , declines thus : up ? , 7yo ? ,
izyps , and 103yp ? , y

p
? , bagyos . Daypy is never used with

out 5 .
n
o
y
,noy ' , once used in the plural ,ninys before , over against ,

declinable : as inpy ? ,onays .

De formerly , before , in construction ? ,and declined thus :

p } , 732 , 133 , cap ,mp ,opp ? , 1992p ? .

1 ? , ? , ? ? ; when ; is dropped , and a prefixed to a noun o
r in

finitive , it is pointed » , and followed b
y
a dagesh ; but if th
e

fo
l
.

lowing letter be guttural , it is pointed ? . In a few instances we
find ' and ' ? ) instead o

f
1 ? . With the addition of the suffixes ,

itmostly occurs with a reduplication : as ? ? ? , 709 , 792 , ,

and sometimes 10pm and 1
7
9
? , et
c
.

. 7
9
7

opposite to , declined thus 7
7 , 777 , 17 ? ? ; and with th
e

prepositions oa prefixed ; thus ,77 , 733 ? , .
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TV, dr
y

unto , to , til
l , until ; referring both to place and time :

declined with suffixes like a noun plural mas . ; ' 74 , 7 " IY , DISTY .

n
iy

y
e
t , again , still ; ' ply and g
iv , 7710 , 771v , 1971y , nativ ,

Otiv . is sometimes prefixed ; as , Tiyp .

5
8 , ? y , upon , over , declined like a noun plural masculine ; as ,

sy , 75 , 7 : 5y , 03
4 , 72 , 43 5y ,opozy , oply .

D
Y

with , declines thus : ' DV and '7py ,7qy ,nov , ib
y ,apy ,uby ,

Dapy , 1998 , oppy , impy .
Ona beneath , underneath ,below , instead of , declined like a plural ;

a
s , 'nna , l 'ana , l 'Ann , opinan , and also with prefixed .

CHAPTER XV .
SEPARABLE AND UNDECLINABLE PARTICLES .

1
1
2
. — 2 , 19 y
e
s , ye
a , from whence is formed 1
2
5 , 12 - y there

.afterwardןֵכ־יֵרֲחַאandןֵּכרַחַא,fore
הָנְמָאםָנְמָא truly , verily o

f
aםָלּוא,b
u
t

trulyלָבֲא,indeedןֵכָא,

truth , P ? , 78 only .

1
3
8 , 9 , o $ if , 55 a
n
d

5
1
5

if no
t
; ok is likewise used inter

rogatively ; sometimes D
X ' ş is used together , signifying , but

only . ' signifies likewise when , but , for . 3
9
8
, 45 perhaps . .

Negatives . - 58 , , 4a , ? . X3 is used in forbidding a thing ;

ךְלהֶיְהִיאֹל
ְ

א
לֵ

as,רָז א
לַ

thou shalt n
o
t

have a strange God . But

is generally , though not always , used in prayer ; as , 7072 , mim
apa nen se do not take th

y

Holy Spirit from me . 59 and ?

without .

,veryראְמ,greatlyבַר,moreרֵתֹוי,againע
even,דו moreא
םַג־ףַ

א
רֹאְמדֹאְמecceedingly,הֵּבְרַהgreatly,יִּכ־ףַ how much more , how

much less .

" IX , ? $ then , 177 already , o ? ? , and be timepast , of old , 079
on before ,

?until whenע
דַ

עandהָנָא
אדַ
ןָ
?whenיַתָמ

* ) , o
f

now , ya ? momentary , yna , okno suddenly , 127 hence .

n
a

here , nk whither , nb ' X ,where , ran abroad ,without the house ,

outwardly , ba
ra

opposite , na
y
. beyond , 3 ' ya round about , nai over
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against, opip within , inwardly , ning backward . Of nonentity :
DR'? vainly , emptily , D

in freely , 77 . and 1
7 : together .

n
b

thus , and nba ; 12 80 , 12 - such like . .

Intercession : 87 , xix , nx , ' ? 01 I pray , — * and 17 : 3x ,28
woe , 17

7 , 17
9 , ' 17 , nə alas !

Of jo
y
: nam a
h !

INSEPARABLE;בלכוהשמ, PARTICLES

113 . – denotes generally the ablative case ; sometimes , like
wise , a part ofany thing , - - some . - - It is derived from 1

9 , its usual
accompanying vowel is therefore ( - ) , and is followed b

y
a d
a

geshed letter , to compensate fo
r

the dropped 1 ; as , ' no ? , Din ,

JAZņ ; but if the subsequent letter be a guttural , an
d

consequently

incapable of having a dagesh , bor 7 has then ( : - ) ; as , mayo ,

sing , smpp , Sing , except in winn and yano , and a
s well as in

some instances when is followed b
y
( - ) ; as , 7 " } ? ? , ni ? ? ? ,

ning , Diş ? , 78 ? ? , O 'XPP . The same is the case when D is

followed b
y
` ; as , Y ! ? ! ? , ' O ' N ; ' 90 ? and 7ņpan ? ? : Dis in some

instances accompanied b
y

( - ) instead o
f ( - ) ; as , nixono ,

müxyan ? , ? . in and are likewise used to express the

too a
re

better thanמםִיַנְׁשםיִבֹוט
ןִ

comparative,דָחֶאָה degree ; as

one , ipur D
u

g
io

fame is better than o
il .

114 . – derived from home, relative pronoun . It is fo
r

th
e

most part , accompanied b
y
( - : - ) , and followed b
y

dagesh ; but ( = ; )

remains unchanged even if the following letter b
e guttural ; as ,

APNo , yonma , appen , 77 ! ! , MOON ; it occasionally has the
vowel ( = - ) ; as , 'mppu , op . In two places w is acompanied b

y

( : ) ; as , 17 a
n
d

DTD .

1
1
5
. n is used , first , as the definite article , and is perhaps

derived from 8173 personal pronoun . The article is never pre

fixed to a proper name ,nor to a noun in construction , neither to

a noun to which the suffixes are added ; except in 777ym , goynoy ,

andיִלָהָאָהalso in(יַבֲהַאְמַהְלwhich is instead o
f)יֵבֲהַאְמִלand

used,הָּתְרְבְנַּבand in,ּוניִרָעֶהְּבwhich stands fo
r,ּוניֵרָעֶּבin,ָהיֶתֹורָהֶה

fo
r

a
n
? ? n
g . .
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; As to those fe
w

proper names which have the article prefixed ,

it is the opinion o
f

Kimchi that some o
f

them are used adjectively
a
s

national or family names ; as , nego (Deut . 3 : 13 ) for '

th
e

Menassites , siapa ya ? fo
r

"piyon ? ; and in some cases in regi
men , a noun is to be supplied ; as עםָעָה

foלֵאָרְׂשִיםַ
r

,לֵאָרְׂשִיםָעָה

th
e,הָמיֵחַהןִיַיןיהfo
r

ה
ןִיַּיַ

th,הָמיֵחַה
e

mation , the people of Israel
wine , namely , th

e
heating wine ( Je

r
. 25 : 23 ) , & c .

Secondly , as a relative pronoun , which sense it bears in most
cases when prefixed to a participle ; as , Dix ? n ? who are coming ,

fo
r
8 w who came , i5 750377who was born unto h
im . When 1
7

is used a
s
a relative pron . , the participle then used as the present

tense ,may have the pronominal pronouns affixed ; as , ? ? ?8nwho

is girding m
e , 7 %yon who is bringing thee up : in that sense it is

likewise prefixed to a prep . ; as , ? ? ? and that which is upon it .

Thirdly , 07 denotes sometimes the vocative case ; as , 7178 0

generation ! 3 :187 ) enemy ! 177 ] O Jordan ! In that sense it is

prefixed to a noun in regimen , as , spin nan O daughter o
f

Jerusalem !

Fourthly , 17 localis is used fo
r

and S ; as , quien 7978 fo
r

quyi yox ? to th
e

land o
f Seir . In that sense it is suffixed , and

according to the general opinion o
f

Grammarians 1 mobile never

occurs as a prefix ; from which opinion some differ , and consider
that 17 in Diny ? ( 1 Sam . 13 : 20 ) is used instead o

f sx o
r
? , and

andיֵאָּתְׁשִלְּפעַרֲאַל so th
e

Chaldaic paraphrase h
a
s;ץֶרֶאsupplies

to th
e

land o
f

the Philistines .

1
1
6
. — The vowel which accompanies 1
7 ,namely ( = - ) is the same

whatever sense it may bear , and the following consonant is

dageshed , as h
a
s

been shown b
y

th
e

above examples , except in

the following instances ,where dagesh is omitted : first , before a

participle whose first letter is with ( - ) ; as ,72pn , ninka97 . *

Secondly , th
e

dagesh is omitted in " ; as , 69 , D ' 77
7 , unless is

followed b
y
1 , , y ; as in Ditin ? ? , biay . Thirdly , the dagesh

h
a
s

Dagesh ,yavjon , n yon ,* In these four participles , however ,

NPRIPA , dispaon .
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ofםיַעְדְרַפְצַה; the wordצand in,םִּיִוְלַהof th
e

nounְלis omitted in

likewise in it
s singular form , one instance excepted , v7 ? Syni

(Exod . 8 : 2 ) .
117 . — 7 before one of th

e

letters Wynnx ,which a
re incapable o
f

having a dagesh , ha
s

sometimes ( 1 ) or ( 3 . ) ,and in a fe
w

instances

( - ) is retained ; thus , before myk it has ( - ) , except in b
i
? . 7 *

( Is . 63 : 11 ) , D ' I ! Va (Prov . 2 : 16 ) ,and before most nouns which
but when;הָּיַחַהןיִהַהתֶכֶלֹחַהorn for their first letter ; as inהhave

9
0
7

and x ,which sometimes follow the article have ( ) , and the

word consists o
f polysyllables , the article 17 has ( : - ) ; as , n
in ,

Didyn , WIDNT ; but if th
e

noun b
e
a monosyllable , 17 ha
s

( - ) ; as ,

DYA , 77777 ; before I in monosyllables , and in polysyllables , 17

has ( = - ) ; as , ' na , niann .

118 . - 17 likewise is interrogative , and a
s such it
s usual vowel

is ( - ) ; as nan ? ? ? but if followed b
y
( - ) a interrogative has

( - ) ; as ,09777 ? mpiran ; once it is found even without ( - ) fo
l

lowing , and yet has ( = ) , and dagesh follows ; as in 3990 ? If

followed b
y
a guttural it has either ( = ) o
r ( = ) ; aspyn , MIRIT ,

onn , ' Ijx ,Pinn : in two instances it has ( 7 - ) before a guttural ,

a
s

in DMX ? (Judg . 6 : 31 ) and ņEX ? (Ibid . 12 : 5 ) ; we , however ,
find instances o

f it interrogative being omitted while the con

text still requires it to b
e

understood interrogatively ; as in

canst thou drawןָתָיְוִלְךֹׁשְמִּת?h
a
s

them God saidא
ףַ

םיִהֹלֱארַמָאיִּכ

Leviathan , $ c .

· 119 . - is sometimes used conjunctively ; as in jiyan IX ?

Reuben a
n
d

Simeon : but sometimes it is idiomatic , like ž in Arabic ;

Agah and Anah ; and again o
n theהָנֲעַוהָיַאfo
r,הָנֲעַוהָיַאְוa
s

in

commencement o
f
a narrative ; as in walang pan ) instead o
f

eniging ' p ' ? 17
1
7

it happened in th
e

days o
f

Ahasverosh ; again

13VOON 0778 x
p
? ) W
n

dia , fo
r

ro 'yong 0778Ny on th
e

third day Abraham lifted u
p

h
is eyes . It is likewise used d
is

junctively : as , IDRI 19ş na ? he who smiteth h
is

father o
r h
is

someםיִבְרעָה. editions o
f

the Hebrew Bible read*
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mother: likewise adverbially : as, 'App? 255m 'npna Dx if y
o
u

walk

in my statutes , then will I give , g
c
.

120 . — When 1 is prefixed to the future tense accompanied b
y

th
e

vowel ( = - ) and followed b
y
a dagesh , or when before & it has

( 7 . ) , it denotes that th
e

future tense is to be understood a
s
a past

tense , an
d

frequently th
e

preterpluperfect is to be understood ;

thus , nas ! !and h
e

sa
id ,1787 xximi and the earth brought forth ,

:and G
o
d

h
a
d

finishedםיִהֹלֱאלַכְיַו,a
n
d
I ateלַכֹאָו,and w
e

saidרֶמאֹנַו

but with any other vowel in the future tense , it is not conversive .

1
2
1
. — prefixed to the preterite tense , may likewise b
e

con .

versive ; but there is no distinction in it
s

vowels to point out

when it is conversive o
r

when conjunctive , et
c
. , thus in ? ? an pering

nawa n
a sher and th
e

children o
f Israel shall keep th
e

sabbath day ,

nnes S38 he at
e

and drank , 1 is conjunctive in the latter example ;

yet the difference is easily detected b
y

th
e

context ; and w
e

may

la
y

it down as a rule , that whenever a preterite tense with follows

another preterite , 1 is conjunctive : otherwise it is conversive .

122 . - conjunctive or conversive in the preterite tense , has
for it

s usual points ( - : - ) , but before another ( - ) it has " , as in
OMTOP ,DDTn ? ) ; except before ! , when it has ( - ) and drops

( : ) ; as in ' ? ' ! for ! ! . It has likewise shurek before the labials
Before a guttural with a compound.דַקָפּוּואְלִמּוa

s in;ףמוב

vowel , i takes the same vowel uncompounded with ( . . ) ; as in

D
A
? O
N , IMPONI ; except before ( - : - ) , in Dise , when it takes ( - )

and & drops it
s
( r ) ; and th
is
is likewise th
e

case with ( - : - ) in ' n

whence i takes ( = ) . This rule is common to th
e

serviles 3531 .

123 . - 1 conjunctive has ( ) when only two nouns a
re coupled ,

and the accent placed o
n the antepenultimate ; as in DIDI an ,

Iper S
n
o
w
; but if th
e

accent b
e
o
n th
e

ultima , 1has ( - ) ; as in

nipp ! mpy ; when more than two nouns are joined , the first I takes

( 5 . ) , and the following takes ( 5 ) ; as in 071 3
7 57 b
y
: likewise

before the labials in nouns it has ( ) instead o
f
* ; as in nobyan ,

men no ? ? : and it has ( 5 ) likewise in verbs when both a
re

in

the same tense and mood , and the last has its accent on the ante
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penultimate , or is prefixed to a monosyllable ; as in divin 7i57 ,
727 72 , 78 ?? npop , mpat ? ??n. The same is the case when it is
prefixed to th

e

particles ; as in * ' xin ,nps ! ? X , DID , DEN
n
x
? r , except in the following ,WRI VIX , " 12
1

2780 - 5 ? ! . I both
conjunctive and conversive has likewise ( - ) when a pause accent

immediately follows ; as in Dri , inpſ , amet , 3 . 71 7on ; ' is also
sometimes affixed like 17 , and is paragogic ; as in n

y
a

is fo
r

foץֶרֶא־תַּיַח
r

רֹועְּב-ןֶּב:ץֶרֶא־ֹותְיַח י

124 . - is commonly used fo
r

comparing two things , and then

is called Caph o
f

similitude ; sometimes both things about to be

compared have > prefixed to each , b
y

way o
f brevity ; as Fior

insteadהעְרַפְּכהָּתַאְוְךֹומָּכהֹעְרַּפ o
f

העְרַפְּב Pharaoh is like thee , an
d

thou art like Pharaoh . Sometimes ) is omitted ; as in 7778713
1771/ 79 , for 7129 , Judah is lik

e
a lio
n ' swhelp . It is likewise used

a
s the preposition about ; as in W R DD ? about two thousand

men , 75 ya niyne about midnight : the usual points o
f
3 are ( - ) ;

before another ( ) it h
a
s

( - - ) ; as in viva : before a guttural
with a compound vowel , it has the same vowel uncompounded ;

a
s

mentionedיָנֹדֲאandםיִהֹלֱאexcept before;רֶׁשֲאַּכ,תֶרֶׂשֲעַּבa
s
in

before . It has ( 1 ) before a monosyllable , or when the accent is

o
n the penultimate ; as in ni , 197 , 137 , 17 ? ; likewise before

th
e

pronominal suffixes ; as in Fi
n
? , except before the plural ; as

in Dinina ,opinə : y
e
t

in Judges 8 : 18 ,we read Dnipp . When
prefixed to a noun which ought to have the article 17 , th

e

article

is dropped , and takes the vowel which would have been under

0 ; as in jabo fo
r jbna , dy
p

fo
r

byn ? , ? fo
r '7877 . There

a
re found , however , a few exceptions . The same rule holds good

in ) prefixed to the infinitive Hiphil ; as 7ņike when leading thee ,

לכ,
ב

This rule is common to th
e

serviles.ְךָתֹוֹלְנַהְּכfor

125 . - - 5 is generally used to denote the noun to b
e
in the

I gave toםֶכָליִּתַתָנ,and h
e

said to Noahנְלרֶמאֹּיַו
חֹ
ַ

dative case ; as

y
o
u
. It is nevertheless used instead o
f 727 . on account of , con

cerning ; as in Gen . 20 : 13 , 8 : 17 'DINIŞ Opx say concerning m
e , he

is m
y

brother , and 2
3 : 8 , api and intercede fo
r

m
e
. It is like

wise used fo
r
3 ; as Sopon 197752 instead o
f

577 h
e was pros
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perous in a
ll

h
is ways . It is sometimes used as in Chaldaic * and

fo
r

aרֵנְבַאְלּוגְרָה
s in;תֵאSyriac to denote the accusative case , for

7778 $ 127 they slew Abner . It denotes likewise th
e

genitive

case ; as in 77
7
?dia a psalm ofDavid . It is sometimes idiomatic ;

a
s
in 7 ?nou send thou , 7 ? ? go thou , or ge
t

thee out .

It
s

usual points are ( : ) ; but before another ( - ) it ha
s
( - ) ;

a
s
in n
i
? ? ? : and before a compound vowel it has the same as 3 .

When prefixed to a
n infinitive which consists o
f
a monosyllable ,

it has 6 ) ; as in hips ; and before any other infinitive which has
the accent on the penultimate , as in nap : but al

l

those terms

where has ( - ) , as nxx , nou , sia , are to be considered a
s

nouns , and not as infinitives , although they are both of the same
form . There are , however , some nouns to which — is prefixed ,

particularly when a pause accent follows , as yans , Dips ; and
before T

Y , as m
y
. In any other case it is subject to the same

rule a
s J . See 124 .

· 126 . - ) denotes the ablative case : sometimes 2 is omitted ;

in sia days . It is likewise used inתֶׁשֵׁשְּבforהָׂשָעםיִמָיתֶׁשֵׁשa
s in

thרּובֲעַּב
e

sense o
f

Israelהָׁשִאְּבלֵאָרְׂשִידֹבֲעַּיַוo
m

account o
f ; as

served fo
r

th
e

sake o
f
a wife . It likewise has the signification o
f

D
Y

with , as in 'mapa , ana with m
y

sword and bow . The vowels

a
re

th
e

same as under ? , as stated above .

CHAPTER XVI .

O
n

CONSTRUING AND PARSING .

1
2
7
. - After the learner h
a
s

gained some familiarity with th
e

verbs , and which acquisition is easily made b
y

only transcribing

the paradigm o
f the regular verb several times , he may im

to That part o
f

Chaldaic found in th
e

Bible . . But in the Chaldaic para
phrases , commonly called the Targum , ny for the Hebrew ng is used to

denote the accusative case .

À Some commentators assign a reason for the omission o
f 2 in this

passage . It is to signify that the Lord is not only the creator o
f

heaven

and earth , but even of the six days ; God being the creator of time . .
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mediately begin to construe some easy part of the Bible , with
the assistance of a Hebrew Lexicon , and refer to th

e

several

subsequent rules a
s

occasion requires ; but as in most Hebrew
Lexicons , the roots only a

re arranged alphabetically , go that the
derivatives cannot be traced ti

ll

the root is ascertained , the fol
lowing general rules will be necessary to find o

u
t

the root in each

word ,which root , with very fe
w

exceptions ,must consist of three
letters , as has been already mentioned .

1
2
8
. — If th
e

word , th
e

root ofwhich is to be ascertained , con
sist o

fmore than three letters , some of those letters must neces
sarily b

e

serviles , and if after separating the serviles , there

remain three letters , these will form the root ; as , 17 ? ? n ye or

they shall visit , consisting of six letters , reject n as being one of

the letters , used in the future tense , the three following

letters must a
ll

b
e radical , and a
s the feminine plural termi

in the future tense ; consequently the root is 727 h
e

visited , which

is a regular verb .

. 29 . — But if there remain two letters , or only one , the word
must b

e

derived from a
n irregular verb , and the omitted letter or

letters must b
e supplied either b
y
9 , ' , or , as being the first

radical ; or 1 as the second radical : 17 , 9 , , as a third radical ;

o
r

b
y doubling the last radical . To ascertain which o
f those

letters are to b
e supplied ,wemust have recourse to the following

rules :
If two radicals remain and the first of them have a dagesh ,

supply 3 as th
e

first radical ; as ,Von a journey ; O is formative ,

and the root Yps to travel , except the word is derived from one of

th
e

eight verbs enumerated in Rule 4
6 , in that case must b
e

supplied instead o
f
3 ; if the word b
e

derived from 7
p
? thens

must b
e supplied ; as , n29 ( 2 Chron . 19 : 7 ) , root np ? to take .

If one radical only remain , prefix ) and affix 17 , as ' on , root 7997 ,

incline , bu
t

if the last of the two remaining radicals have dagesh ,

double that same radical ; as , e a h
u
t , from 7
2

to cover over ,

except the following terms : D ' ex face , anger , oon wheat , ' M
i

my
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daughter , inn my giving , Dino two, and one thou , where dagesh

medial , and they a
re

derived fromנforte supplies ףַנָא,טַנָחהָנָּב,

If two radicals remain without either of these.ְּתְנַאandןַתָנהָנָׁש
having dagesh forte ,and a prefix is accompanied b

y i , or 1 or ( - - )

supply · as first radical , as inain a reproof . My shows the noun

to b
e

feminine , the prefixed A is an Heemantive o
r formative

letter , and i denotes the deficiency o
f the first radical . Quiescent

letters in 1 or a
s

second radicals , and it last radical , if omitted ,

a
re not supplied b
y any characteristic ; but as those verbs with

iz last radical , are b
y

fa
r

most in number , the student will save
time when such a doubtful case occurs , to look first in his Lexicon

and if not successful , it w
ill

b
e found amongst,היליחנto the

captivity ; the terminationתּולָגas,ו'עיחנ'the denotes theתו

the third radical;לגfeminine gender ; = then remain two radicals
final ; look under the rootהmight b

e ' or ' medial , or again;לָנ
הָ

עַר evil , insert -W
e

w
ill

now proceed to co
n,עֹור
ַ

the root beingו

strue and parse th
e

following lines ( E
x . 9 : 1 – 7 ) :

and thou shalt speak Pharaoh to come Moses to the Eternal said

ָּתְרַּבִדְו א
הֹעְרַּפ־לֶ אֹּב א
לֶ

הֶׁשמ הָוהְי רֶמאֹּיַו

m
y

people send th
e

Hebrews God [ of ] th
e

Eternal sa
id

thus to h
im

יִּמַע־תֶא ש
חַּכַׁ

םיִרְבִעָה יֵהֹלֱא הָוהְי רַמָאהֹּכ ויָלֵא

and yet to send thou refusest if fo
r

and they shall serveme .

ְךְדֹועְו ַחֵּלַׁשְל הָּתַא א
ןֵאָמ־םִ יִּכ :יִנֶדְבַעַיְו

o
n th
y

cattle being the Eternal the hand o
f

behold them . holdest thou
ְךְנְקִמְּב הָיֹוה הָוהְי דַי הֵּנִה :םָּב קיִזֲחַמ

o
n

th
e

camels o
n

the asses o
n

the horses in th
e

field which is

םיִלַמְנַּב םיִרֹמֲחַּב םיִסּוּפַּב הֶדָּׂשַּב רֶׁשֲא

and will divide very . grievous a pest and on sheep o
n

horned cattle

הָלְפִהְו ;דֹאְמ דֵבָּכ רָבְּד ןאצַבּו רָקָּבַּב

th
e

cattle o
f

a
n
d

between Israel th
e

cattle o
f

between th
e

Eternal

הָנְקִמ ןיֵבּו לֵאָרְׂשִי הֶנְקִמ יֵּב
ן

הָוהְי

Israel (which is ) to the sons of of al
l

shall d
ie

and not the Egyptians

לֵאָרְׂשִי יֵנְבִל מ
־לָּכִ תּומָי לְו
אֹ

םִיָרְצִמ

to -morrow saying a
n appointed time th
e

Eternal andmade anything .

רָחָמ רֹמאֵל דֵעֹומ הְי
הָו

םֶקָּיַו :רָבָּד.
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the Eternal and d
id

in the land . that thing the Eternal will do

הָוהְי ׂשַעַּיַו :ץֶרָאָּב הֶּזַהרָבָּדַה הָוהְי הֶׂשֲעַי

the cattle o
f

a
ll

and died o
f

in th
e

morrow that thing

הֶנְקִמ לּכ תָמָּיַו תָרָחָּמִמ ה
הֶּזַ א
רָבָּדַה־תֶ

died not Israel the sons o
f

but of th
e

cattle o
f

the Egyptians

מ
תֵ

אֹללֵאָרְׂשִי נְב
יֵ

הֵנְקִּמִמּו םִיָרְצִמ

from the cattle o
f

baddied not and behold Pharoah and sent one .

הֶנְקִּמִמ מ
תֶ

אֹל הֵּנִהְו הֹעְרַּפ חַלְׁשִּיַו ;דָחֶא

and not Pharoah th
e

heart o
f

a
n
d

was hardened one even Israel

לְו
אֹ

הֹעְרַּפ בָל דַּבְכִּיַו דָחֶא עלֵאָרְׂשִי
דַ

the people . d
id

send
א
:םָעָה־תֶ חַלְׁש

O
K
! 1 with it
s accompanying ( - - ) , and following dagesh ,

shows that the future tense is used fo
r

the preterite , see Rule 42 ;

is one o
f

th
e

letters fr ' x forming the third person singularmas
culine . Root h

e

said .

017 ! a proper name of the Deity , and is derived from th
e

root ,

*.to beהָוָהo
r

ה
הָיָ

b
p

to , a preposition .

ryze a title given to Egyptian kings .

m ? ? ? ! ! conversive , prefixed to the preterite tense o
f Piel

conjugation , and must therefore be rendered like the future .

is to him , from s preposition ,and th
e

suffix = used instead

o
f i ( see the Particles ) .

n
b

thus , is probably a compound of 3 as , like , the particle o
f

com

parison , and 17 derivative , from 8 : 17 , he , it , hence , like it , thus .

O
p

the root .

as a noun masculine plural in regimen , from the absolute

* Some Jewish writers assign a
s
a reason why th
e

Deity h
a
s

the

name o
fniny , because that term expresses hi
s

eternity , immutability , and
omnipresence , inasmuch as the four letters are the component parts of the
past , present , and future tenses : 1777 or 0717 he was , 1997 he is , and 7797

h
ewill be .
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to beהלאfrom the root;םיִנֹדֲאafter the form ofםיִהֹלֱאform

mighty .
o'zayn , article ,and h

a
s
( 1 ) before a guttural o
n account o
f

it
s incapability o
f

taking a dagesh ; O ' - a plural masc . termination ;

sing . ? ? y , th
e

termination – denotes nationality , from n
a
y
, a

proper name , or 7
3
4
to pass over .

nu imperative Piel , like 7 ) , only that th
e

vowel ( - - ) in the
latter case is here changed into ( = ) , because the last radical is n ,

which requires either an accompanying o
r preceding ( = ) .

m
s

denotes the accusative case o
f

the following noun , ' Oy , - is

th
e

sign of the first person singular common o
f the possessive

pronoun ; the last of the two remaining radicals having dagesh ,

shows that another ♡ is to be supplied ; root DAX .

? ? ? ? ? , ? is conjunctive , and ' ? affixed , denotes the first person

o
f

the personal pronoun , accusative case , instead o
f ' ņ
i
. 1794

third person masculine plural o
f

th
e

future tense ,Kal , an
d
1 is

here changed into ( 35 ) , its corresponding short vowel , because o
f

th
e

increase " ? , according to th
e

general rule , — " when a word
increases in letters , it must decrease in vowels . ”

D
X ' ? are both particles . 9
8 personal pronoun , second per

son masculine singular , dagesh forte in n supplies the place o
f

the rejected > ; root .

n ? 0 ? infinitive mood in Piel , which with 5 prefixed becomes a

gerund .

771Y ! , 1 conjunctive , Ti
y

adv . and root , but is used like a noun
with the pronoun 7 affixed ,which affix is here used fo

r

m
e ,which

ought to precede the participle . See Rule 3
2 .

pin ? participle Hiphil , from the root pin like 7
u
p
? , only that

( - ) is here changed into ( = : ) because of its accompanying con
sonant being a guttural .

z ablative o
f

th
e

personal pronoun , third person plural .

m
a
n
? interjection ,with 17 paragogic , from 1
0

o
f the same import .

7 a noun in regimen , from 7 , absolute ; the change from ( 5 )

to ( = ) denotes regimen , because a noun governing another is

considered a
s
if both were united : hence it comes within the
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limits of the rule before stated , that if a noun increase in letters ,

it must decrease in it
s

vowel points .

min a participle fe
m . singular , Kał , lik
e

g
ia ; root .

7 ? ? ? ? , ? , ablative case ; ņ formative , 7 possessive pronoun ;

root 1737 to possess .
nei relative pronoun , indeclinable .

1787 , 3 as before ; by the accompanying ( - - ) and subsequent
dagesh , the article is supplied according to rule ; fo

r

article ?

is rejected before a noun which has one of the letters so a prefixed .

D 'DIDA , I as before ; D ' - plural masculine termination , from
DID singular , which is the root .

the same remarks apply to their prefixes,םיִּכַמְגַּבandםיִרֹמֲחַּב

and terminations .

1
4 : 32 , conjunctive , instead o
f
! , because it stands before a

labial ; root is ' s collective noun .

789 7
2
3

777 radical nouns ; for although so is rendered
adverbially , it has nevertheless al

l

the properties of a noun .

$ . 7 ! , 1 as before ; the Hiphil conjugation , third person sin

חנ.
י

o'ה'ל
f theהלפgular masculine , from

1
2 preposition .

M
u
? ? a noun Heemantive in regimen , absolute 1
7
3
? ? , rule ,

a noun ending in 1
7 , is changed into 1 - . when in regimen ; root

MR .

Sprey , a proper name ,compounded of hy a Prince , and So God ,

and formative ! .

1971 a
s

before .

D ? ? ? ? , properly the name of the country , Egypt , but is fre
quently used fo

r

th
e

people , — the Egyptians .

* S ? , 1 conjunction , prefixed to the negative particle .

gia third person singular masculine Kal , from nie , of th
e

' g 'yina .

Spa , a derivative from I ? , from which , is here supplied b
y

the dagesh in 3 ; both ? and denote the ablative case . 5 a
n
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adjective ; it is pointed with ( 5) before makkaph or hyphen ,other .
wise it would have cholem over it ; th

e

mark ( * ) , called makkaph ,

causes the same changes in the preceding points a
s
a noun in

regimen ,root S
5
p
; the 5 omitted in b
o ought to b
e supplied b
y
a

dagesh in the remaining , but is omitted whenever that radical

is the final letter of a word .

9
a
? a noun plural masculine in regimen with s prefixed ,

absolute d ' ? ? , singular 17 , root npp to build .

777 a radical noun .

Dio , as before ; bio fo
r

dopy third person masculine , future
tense , in Hiphil ; root D

1
8
: - se
e

note in Paradigm D
ip .

myio , formative having fo
r

it
s

vowel i denotes that first

radical is rejected ; root 7y : to appoint .

D
R
? infinitive , which ought , agreeably to the Paradigm , to be

b
x
? ,and as according to rule (see the Chapter on the change o
f

vowels ) , the vowel preceding the compound vowels ( - : - ) , ( : ) , ( - ) ,

is changed into th
e

same , uncompounded with ( : ) , the prefixed
sought to have ( ) , but fo

r

the sake o
f euphony , the vowels ( - : - )

and ( - ) are changed into ( : - ) ; therefore instead o
f

O
N
? we read

bas .
n
a

radical noun .

neys third person singular masculine , future , in Kal , from
according to the Paradigm 1

7
3 , it ought to be pointed obry ! , like

0
1
9 , but y being a guttural , requires th
e

compound ( - : - ) ,which ,

b
y

the rule above -mentioned , changes the preceding ( 5 ) into ( = ) .

od 7970 both the noun and the demonstrative pronoun have
the article prefixed , in conformity with th

e

general rule “ when

the article is prefixed to th
e

noun , the adjective agreeing with it

requires th
e

same . ”

roma , preposition having ( = ) instead o
f ( : - ) denotes that the

article is rejected o
n account of a prefix , but ( , ) remains , which

is the regular vowel under a article before a guttural , as the
guttural letters are incapable of having dagesh .

Boys ? , i conversive prefixed to th
e

future bryd ; th
e

last radical i

is dropped , which leaves ♡ without any vowel , and changes the

bun .
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preceding (-:-) which ought to have been under », as before ,
into ( - ) .

-third person si
n

מ
seםּוק;תֵ
e

note in paradigm,תּומָּיַוfo
r

תָמָּיַו

gular masculine , preterite tense ofKal , root n
ie ; the first radical

has here ( - - ) instead o
f ( ) which is a deviation from the com

mon rule .

naping future tense with 1 conversive prefixed .

T
Y preposition , and adverb .

imo numeral adjective .

7a7 ! ! ; root 797 to be heavy , intransitive .



SYNTAX .

CHAPTER XVII.

Before we consider the rules of Syntax , it is proper to remark ,
that several rules which have already been treated upon ,as well
asmany others which will be given in the General Remarks , have
by modern Grammarians , from the great scholar, the elder Buxtorf ,
down to our own times, been usually allotted to this division of
the Grammar . The arrangement herein chosen is partly that
of Rabbi David Kimchi.

There a
re

two agreements in Syntax : first , between the nomi
native and the verb ; second ,between the noun and the adjective .

130 . — A verb , for the most part , agrees with it
s nominative in

person , number , and gender ; * as , Jipya TNI Jacob said , noaps

h
eיִלרַמָאאּוה,the sons o
f th
g

mother shall boo to theeךְל
ְ

נְּב
יֵ

ְךָּמִא

* The proof o
f

th
e

doctrine o
f
a plurality o
f persons in the Divine Being ,

deduced from the grammatical construction o
f

the first verse o
f

the Book

ב has aאָרָּבwhere the verb singular,םיִהֹלֱאאָרָּבתיִׁשאֵרְּב.o
f

Genesis , viz

plural nominative Di75x , cannot , we think , be fully sustained , because w
e

when applied to man , ar
e

in th
e

pluralַהֹלֱאandעַּבןֹודָא
לַ

fi
n
d

that

number , and th
e

verb is singular ; as , en is in 1978 D
ş
if h
is

master

should give h
im

a wife (Exod .xxi . 4 ) ; fo
r

here likewise is a nominative

a
n
d

h
is

master shall takeויָלָעְּבחַקָלְו.to a verb singularויָנֹדֲאplural

(Exod . xxii . 10 ) , also has a nominative plural , 195ya , with a verb singular ,

mpy . Further w
e

may notice ab ivan ?Onben b
ig

mong ivan !

iz ?xnx 1378 987 ? N
O

S ix (Exod . xx
i
. f ) . And it may be re

marked here , that w
e

think this passage ought not to b
e

rendered a
s

the

Septuagint and th
e

English versions have it ; fo
r

th
e

nominative to th
e

second verb injoan ! is Dizbe else there could not be 1978 repeated after
yyy ! , but that it should be read thus , hi

s

master shall make h
im

come before

the Dios . Judge , and he (namely , th
e

Judge ) , shall make hi
m

draw nigh to

th
e

door , and there h
is

master shall pierce his ear .
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,
said to me. - Exceptions : ( 1 Sam 25 :27 whichָךְתָחְפִׁשאיִבֵהרֶׁשֲא(
thy handmaid has brought,a verb mas.with a nominative fe

m .and so

ייה א :

,הָבֹרְקַהריִעָההָיָהְו,הָרֲעַּנַההָיָהְו,הָמְלַעָההָיָהְו,הָמָחְלִּמַחּונֶמִמקָזָחיִּכ

לָאאָבּו
הְיַו,הָ
יִ

יְהִייִּכ,הָוהְיתַּכְרִּב
הֶ

רֹומֲחַהיִלהָׁשְּבְחֶא,הָלּותְּבהָרֲעַנ
לָּכׁשֶגֶלַּפ,ָהיֶלָעבַּכְרֶאְו

בֵ

לָיהָכֲעַמ
,הָעּומְׁשַההָנָׁשְּבאָבּו,אָצְמִנאֹלהָלְוַעְו,דֶ

,לַאָׁשרֶׁשֲאהָלֵאְׁשַהתַחַּת,רָחְבִנףֶסָּכִמיִתָאּובְתּו,הָעָרְךִיַלָעאָבּו

,הָכאָלְמהֶׂשָעֵי,רָחְבִנץּורָחֵמתַעַדְו,איִׁשִהְךָּתְצַלְפִּת,עָמְׁשִנםִיֹוַבהָקָעְזּו

אדֵּבַאיִו,הָתָיְהָנאלּוהֹומָכ
,דַבָערֶׁשֲאהָׁשָקַההָדֹובֲעָה,הָנָּתַמבֵל־תֶ

,הָעֵלֹוּתְךֶפַנְמּוהָמְרעַצּויְךיָּתְחַּת,לַכּוּתַותֹועָרָהיִׂשֲעַּתַו,הֶׂשָעֵירֶׁשֲאהָחְנִּמַה

ךָלתָרְכִּתַו
ְ

אֹותאֵבֲהַוְךִיַלֵארֵּבַדְמַה,םֶהֵמ
לָּתיַתָמדַע,יָלֵ
ןיִ

ְךֵּבְרִקְּב
,הָמָלֲעַגיִהְּת,ְךֵנֹואתֹובְׁשְחַמ

. 131 . — The nominative case o
f th
e

personal pronoun is seldom

expressedְּתַאְו before a verb , except b
y

way o
f emphasis ; as in

and thou (alone ) shalt speak to u
s ; in that case th
e

ּוניֵלֵארֵּבַדְּת
nominative generally precedes the verb

,with the exception o
f

the

imperative mood ; otherwise the verb precedes it
s

nominative case .

132 . — When a participle is used a
s the present tense , the

Iאיֵאָטֲח־תֶא
יִנֲ

separable,ריִּכְזַמ pronoun must b
e expressed ; as

mention my faults , 720 pix I d
o

smite .

133 . - A noun o
f multitude in the singular number may b
e

lestפ
ןֶּ

preceded,םָעָהםֵחָּנִי either b
y
a verb plural o
r singular ; as

and the wholeאּונְּתִּיַוהָדֵעָה־לָּכאָׂשִּתַו
the;םָלֹוק־תֶ people m
a
g

repent

congregation lifted u
p

and uttered their voices .

134 . — The vocative case o
f nouns agrees with the imperative

,םִיַמָׁשּועְמְׁש

mood o
f the verb in person , number , and gender ; a
s

Hear , 0 g
e

heavens , and incline thane e
a
r , 0 earthץֶרֶאיִניִזֲאַהְו

!

!Hearken g
e , I pray , 0 rebelliousםיִרֹוּפַהאָנּועְמִׁש

135 . — When two or inore nominatives of various genders pre

cede the verb , the verb is generally put in the plural number and

masculine gender , though each nominative b
e in the singular

number ; as th
e

flock and th
e

horned cattleארָקָּבַהְוןאצַה
,ּועְרִילַ

shall not feed ; but if they follow the verb

, the verb is then put in
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the singular number ; as , 89,7978127 name and Nadab and Abihu

then sang Moses and th
e

children o
f

א
זָ

died,לֵאָרְׂשִייֵנְבּוהֶׁשֹמריִׁשָי
Israel .

CHAPTER XVIII .

136 . - Adjectives and participles agree with their substantives

in gender , number and case ; as , Jio 727 a good thing , Siqa nar

a great sacrifice , 7pinON RAIN ? the clean cattle , b 'avin Diri D
ia

this greatא
kings,תאזַההָלֹודְּגַההָעּוׁשְּתַה־תֶ and princes sitting

salvation .

137 . - Adjectives and participles a
re frequently used a
s sub

stantives , or in other words , the substantive is understood ; as ,

non 3
9
3

pay th
e

mouth o
f

th
e

just (man ) produces wisdom ,

o
m
? oni nanop is a
y nap a
io

th
e
(man that is )despised and

has a servant , is better than ( th
e

man ) that honoureth himself and

lik
e

the speaking o
f

ome o
f

lacketh;יִרֵּבַדְּתתֹולָבְנַהתַחַארֵּבַדְּכ bread

th
e

foolish (women ) thou speakest .

138 . - - Adjectives a
re

sometimes put in the feminine gender ,

when in English th
e

noun which is to b
e supplied is of th
e
neuter

gender ; as , niva gumiN197 h
e spoke with u
s

hard ( things ) , I ' X

p
ia ; snap there is not a right (utterance ) in hi
s

mouth .

139 . - Adjectives and participles following several substantives

o
f

various genders , are put in the plural number and masculine
gender : as Abraham and Sarahםיִמָּיַּבםיִאָּבםיִנֵקְזהָרָׂשְוםָהָרְבַא,

were o
ld , advancing in years ; but sometimes they agree in gender

their facesתֹודָרְּפםֶהיֵפְנַכְוםֶהיֵנְפּו,with the proximate noun ; as

and wings were separated ; nigra , feminine plural , agreeing with

7
7
7
a noun feminine .

140 . — As two nouns in construction must follow each other
without any intervention , it sometimes happens that the adjective

which belongs to the first o
f

the two nouns , does yet agree in

gender and number with the latter , being it
s proximate ; as ,

agreesרֵסָח:a
n
d

th
e

bottle o
f

th
e

o
il

faileth m
o
t

לןֶמֶׁשַהתַחַּפַצ
אֹ

רֵסָח

with y
o
k
, although according to the sense it belongs to nney .
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CHAPTER XIX .

141. — When two nouns follow each other signifying different
ideas , the first is to be considered in construction ; as, nisin ? !10.
the book of memorials . As it h

a
s

been shown in Rule 7
3 , & c . ,

that every noun does not change it
s

vowels when in construction ,

and indeed sometimes a noun having th
e

form a
s if in construc

tion , is yet in its sense absolute ; as the:הָּכַמforהָרָסיִּתְלְּבתַּכַמ,
above rule is particularly worthy the attention o

f

the student .

But when two nouns o
f

the same idea follow each other , they are

in apposition ; therefore some grammarians d
o

n
o
t

consider ning

nix y th
e

Lord o
f

hosts , to be in construction , as it has been
usually rendered ; it being considered contrary to rule fo

r

min a

proper noun cannot b
e put in construction ; but rather in appo

sition , for in Jehovah al
l

hosts a
re comprised : He is al
l
in a
ll . He

is denominated b
y

Rabbinical writers Dipp a
s being the place of

every thing . And thus likewise may b
e

understood hops
Moses being considered _ equal o

r

superior to theֹומַעלֵאָרְׂשִיְלּו

whole people , as w
e

read in Exod . 18 : 1 .

142 . - Adjectives a
re

sometimes put in construction with a

noun ; as ,nyyn 5i7p th
e

great o
f

counsel , i . e . great in counsel .

143 . — The adjective 55 al
l , every , th
e

whole , an
y
, may be fol

lowed b
y
a verb singular or plural ; as , 19 77 ? ? ? naan nun - 5

every woman of an ingenious mind ( they ) di
d

spin with h
e
r

hands ,

Mia ; non vistosa every man and woman who comes .

144 . — A repetition o
f nouns denotes distribution , increase , and

fervency ; as , wipeor any one , or every one , each , vui diam v
ir
,ecceedingly greatדֹאְמדֹאְמ,every one h
a
d

st
a
t

wingsדָחֶאְלםִיַפָנְּכ

? ? Yox earth , earth , earth , such like repetition is not only

found in nouns , but also in verbs , where it has a similar force ;

a
s , D ? ? ? 70 1710 12 10 return , return from your ways . In a simi

lar way an infinitive is used with a
n imperative mood , with the
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preterite and future tenses ; as, yinni rymdi hear ye hearing , i. e.
hear ye attentively , 2018 970 g Joseph was indeed torn , 13 nx

מ
indeed,ןּותּומָּתתֹו n
o

man w
ill

redeein a brotherׁשיִאהֶדְפִיהֹדָּפ
y
e

shall surely d
ie .

CHAPTER XX .

oםיִמָעְט.
nתֹוניִגְנON THE AccENTS , CALLED

Accents a
re conjunctive and disjunctive . The former are

pointed b
y placing ( " ) after them : those that occur over a word

are placed thus ° , and those which occur under a word thus 7 ,

the two principal pause , or disjunctive accents are distinguished

b
y
( * * ) , the minor pauses by ( * ) .

The following Table exhibits the forms , names , and powers o
f

the accents .

Forms . Names . IForms . Names .

. . . . . ..אָמְדַק

2|
;
•
••

:
411:!:!

. . . . . . .

.........ינמיס
אָקְרַז

לֹוגְס

|חַנּומ
יִתָנּומ

יִעיִבְר

.ְךַּפְהַמ

.אָטְׁשַּפ

.ןֹוטְקףֵקָז

•
•I'- ריִבָּת

ביִתְי

וקיִסְּפ

ס
וֶלְ
קּ
ְ

:...

::!-|| לֹודָּגףֵקָז

אָכְרֵמ

--||| תֶלֶׁשְלַׁש |
הָרָפיֵנְרק

............חְרִי

.אָתְּפִט

אָּתְחַנְתֶא
|

.EuphonicAccentsרזפ

.........גֶתֶמ

...........־ףַּכַמ

|-*!: הָלֹודְגאָׁשיִלָּת

.........הָּנַטְקאָׁשיִלָּת
,is of a modern date(:)קולסThe*
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145 .— In every book of the Hebrew bible , with th
e

exception
o
f

the books of Psalms , Proverbs , and Jo
b , * each word n
o
t

fo
l

lowed b
y
( " ) has at least one o
f

those accents , over or under it ;

but when th
e

word consists o
f

three syllables , or sometimes even

o
f two syllables , it may have two accents ; as ,mamas , o ' 9 ; but

where both are alike , the stress lies upon the first , and the vowel
preceding the accent is always accompanied b

y Metheg , the
euphonic accent ; but when words have two dissimilar accents ,

the first is considered a
s Metheg , and the second is then the

principal accent .

146 . - It has been stated , Chapter IX , that when a word ends

in one o
f

th
e

quiescent letters '978 , and is unaccompanied b
y
a

pause accent , then the letters n
a

7
0
2

a
t

the beginning o
f the

following word have n
o dagesh ; as , limpi ? ? 177767 : ( - ) being a

conjunctive accent , 2 remains without dagesh , being preceded b
y

a quiescent letter ; but in " 07 717a nipsp 720p , ( ~ ) being a dis
junctive accent , 2 is dageshed , although the preceding word ends

in a quiescent .

147 . - - The two principal pauses are ( s ) and ( w ) , th
e

latter is
always followed b

y
( : ) , they not only possess the same power as

the other disjunctive accents , but they moreover effect a change

o
f

that vowel which accompanies them ; thus ( - ) is changed into

( ) , ( : - ) , or ( i ) ; as , 'nypu 777 d
ig

fo
r

myPW ; 5577 , 1519 : ( - )

into ( : - ) and sometimes into ( 1 ) ; as , Text ? 7myynx 0717 ! J ' UN !

fo
r

7
0 * 7 ? ; 15
3
: * ? fo
r

1
5
7
: ( : - ) into ( ) ; as ,Yoxy fo
r

1787 ;

the change , however , in the latter noun , occurs likewise with the
minor pauses .

148 . - A word which terminates in ( : - ) or ( 0 ) followed b
y

Makkaph generally changes ( - - ) into ( = . ) , and ( 1 ) into a short ( 1 )

a
s , ne ong , 1777 , 55 - 52 , except th
e

same ends in a quiescent

letter ; as , - 73 . 71 . and n
ạ

followed b
y

( " ) respectively require

the dagesh fo
r

the sake o
f

euphony ; as , Jiu , 0372 , D ? !

nix ?
* 3 - occur only in th
e

Psalms , Proverbs , an
d

Jo
b .

D 5
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. POSITION OF THE ACCENTS.

149 .— In Hebrew , as in Greek , every word , monosyllables in
cluded , receives an accent, and this is usually placed on that
syllable which is elevated above th

e

general tone o
f

discourse ,

except when two o
r

more words are connected together b
y

Makkaph ; which , being considered a
s forming a single word ,

take but one accent between them . Now a
s

n
o

Hebrew word

has in its simplest o
r

radical form more than three consonants , *

making but two syllables , the accent can b
e placed only either

o
n the ultimate o
r penultimate . When accented o
n the ultimate

syllable , the word is termed Milrang ( v ? ? ? from below ) ,and when

o
n the penult , Milhél (boysn from above ) ; and even when the

word is lengthened , the chief accent can never b
e placed farther

back than th
e

penult . When , as occasionally happens , an accent
appears o

n the antepenult , it is only a secondary one , supplying

the place o
fMetheg .

150 . - The following letters and syllables can in no case re
ceive a

n

accent :

1 . A letter accompanied b
y
( : ) ; because this does not con

stitute a syllable , except when taking a pause accent , which
changes the Sheva into a vowel , e . g . 7777 fo

r

7777 .

2 . A consonant enunciated b
y

means o
f

one o
f

the extremely

short vowels which has arisen from Sheva ; as such a syllable is

too brief to allow o
f
it
s being made the prominent one .

3 . A syllable consisting of 17 paragogic , or mobile , an
d

it
s

vowel

o
f

union ; which , as regards the accent , are not considered a
s

forming a
n integral part o
f

the word .

GENERAL RULES O
F

Position .

151 . — The following will serve as general rules fo
r

th
e

position

o
f

the accent :

1 . A long vowel , when , contrary to it
s nature , it makes a

mixed syllable ,must take an accent to increase it
s quantity ; and

* A very small number o
f quadriliterals excepted .
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it is by means of this addition that the final consonant of the

syllable is pronounced : fo
r

example , in th
e

word S
ip , the p is

expressed b
y

the help o
f

it
s

own vowel Cholem , and 5 by means

o
f the addition made to the same vowel , in consequence o
f

it
s

taking the accent , which may b
e represented thus - koºl . Hence

arises th
e

rule , that an accent enables a long vowel tomake a mixed
syllable .

2 . A short vowel ,when , contrary to its nature , it makes a

simple syllable , must be accompanied b
y

a
n accent ; b
y

which it
s

quantity is increased , and made equivalent to that of a long one ;

thus in th
e

word 7 ? ? mélech , the first syllable takes th
e

accent .

Whence the rule , that an accent enables a short vowel to make a

simple syllable .

3 . In Hebrew , as in other languages , a long vowel always has

th
e

preference over a short one in receiving the accent ; except
when , as in th

e

instance just given , it is absolutely necessary ,

that th
e

latter should take it , in order to form a simple syllable .

4 . Cæteris paribus , an accent will be placed o
n the ultimate

syllable rather than o
n

the penult .

POSITION O
N

Nouns .

152 . - 1 . As a general rule , every noun whose ultimate is a

long syllable , whether simple o
r mixed , will take the accent on

that syllable . If the ultimate b
e
a simple syllable , it will receive

the accent o
n account o
f

the preference which it has in that

respect over the penult , e . g .meinen Gen . 1 : 9 ,mara Ibid 1 : 27 ;

and if a mixed one , the accent is indispensably necessary to it
s

completion , e . g . np n
a . But if this long vowel b
e

one which

has arisen in consequence o
f th
e

addition o
f
a paragogic 17 , the

accent will be on the penult , e . g . nname ? Ps . 3 : 3 , for nyiei ! ;

so Gen . 1 : 5 , for So ; a
n
d

th
e

same is th
e

case with nouns

receiving i mobile , e . g .inop Gen . 33 : 17 ,7978 Ibid 3
7 : 10 , 1ņa

Ibid 4
3 : 17 . In a fe
w

instances also w
e

find the paragogic

syllable ' - without the accent , e g . ' no ? Die Lam . 1 : 1 .

2 . Every noun whose ultimate is a short mixed syllable , pre
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ceded either by a long vowel or by a short simple syllable , is
Milhel , i. e. has the accent on the penult, e. g. 12 Gen. 1: 5,
2 . Ibid ,DP , Ibid 1: 1 ; fo

r

if the penult is a long vowel , it

has the preference in taking the accent ; and if it be a short one
not succeeded b

y
a vowelless consonant , it must have the accent ,

a
s otherwise it could not make a simple syllable . In the case ,

however , of an ultimate short vowel taking the place o
f
a long

one , as fo
r

instance , the termination o
f th
e

fe
m . construct , the

accent retains its former position o
n that syllable , e . g . 7 ' , constr .

n Gen . 2 : 19 ; 747 , constr . nyt Ibid 6 : 5 ; and the same is the
case with a short vowel which has arisen from th

e

coalescence o
f

a long vowel with Patach fürtive , e . g . yen Is . 51 : 15 , for yor ;

ypy Ps . 13
6
: 6 , fo
r

ypn . And if the penult .and ultimate a
re

both

short mixed syllables , the accent will be placed o
n the latter ,

e . g .Sa 2 Kings 6 : 5 , Is . 10 : 15 .

3 . Since al
l

vowels are considered long in which one o
f the

' ins letters quiesces , the masc . termination 07 likewise takes the
accent , e . g . 1729 Gen . 41 : 5 ,n o

n

Ibid 4
1 : 43 ; unless th
e

con

sonant bearing ( : ) be immediately preceded b
y
a short vowel ,

when the accent must b
e placed o
n the penult , e . g . 17 ? Ezek .

2 : 10 . O
f

course this rule applies also to * , e . g . P
s . 77 : 15 .

Participles are considered a
s verbal nouns , and are accordingly

subjected to th
e

foregoing rules .

Position o
n Verbs .

· 153 . — The place o
f

the accent o
n

the verb , when without a

suffix , is to be decided a
s

follows ;

1 . Every verb whose ront consists of three perfect consonants ,

will take the accent on the second , in al
l

the persons o
f

the pre

terite , future , and imperative , and in both states o
f the infinitive ,

v
iz .absolute and construct . , whenever such radical h
a
s
a vowel

o
f it
s

own , as this vowel is the principal one o
f the root : e . g .

5pp , m PP , & c . ; S
ip
p
: Sippa , & c . ; bigp , Sop ; bigp ,Sop . But

in those persons where the second radical has ( - ) the accent is

placed o
n the third , e . g . 7 , ORA , 9
2 , & c .
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2. In th
e

following cases ,however , the accent is on th
e

ulti

mate syllable , although the second radical has a vowel : viz . in

the second person plural masc . and fe
m . preterite , e . g . om ? o ? ,

mo ? ; and in the first and second person masc . preterite ,when
taking 1 conversive , to distinguish it from the same person and

tense with 1 conjunctive , e . g . ? ? ? , ? ? ? ? ? .

3 . The verbs 1 " Y and ' y in those persons o
f the preterite

where th
e

third radical has ( ) after the rejection o
f

the second ,

will take the accent o
n the first , e . g . m ? ,nap ; but in those

where the third radical receives an epenthetic vowel , it also takes
the accent , which , were it suffered to remain o

n the first , would

b
e carried back , against the rule , to the antepenult . , e . g . mizo .

4 . The persons of the future tense which when standing alone
have the accent on th

e

ultimate , will invariably shift it to the
penult . , if a simple syllable , on receiving 1 conversive : thus , in

Piel o
f

verbs " gutt . , as 7 . 7 2 ? ; in Kal of verbs 8 " ) , as ;

" , as JW ! ! , 701 " ? ; yy , as 57 ? ; and " ) , as ? ? ! ! ; unless the
penult . is a mixed syllable , when the accent remains on the ulti
mate , e . g . sipp ? , Sop ,waal .

Position o
n Nouns AND VERBS with Suffixes .

154 . - 1 . The suffixes ' - , ' - , , 5 , 1 , D1 , 15 , 17 , 19 , 07 , 19 ,

a
s
a general rule receive the accent ; so that all words to which

they a
re appended a
re Milrah ; e . g . " ? ? ? , ? ? ? , ? ? ? , ? ? ? , p
l ,

tu , ? ? ? , 12 . - , OD
T
' ! , 17 . - .

2 . The following are preceded b
y

the accent : ? , 13 , 17
7
, 7 , - ,

1 - , irs ; hence words receiving them are Milhel ; e . g . 2
3
0
? ,

13771 , 739 ? , 77 ,ono ? , in ? ? ? , ipinipin P
s . 2 : 3 .

3 . When the suffix o
f

the second person masc . sing . 7 is pre
ceded b

y
( - ) , th
e

word is accented Milrah , e . g . 7 ? ? ? ; when
preceded b

y
a vowel ,Milhel , e . g . 7 '777 , 7 .

FURTHER USE O
F

ACCENTS .

155 . - Since w
e

sometimes meet with words entirely alike in

their letters and vowel -points , and differing only in th
e

position

o
f

their accents , an acquaintance with the principles b
y

which
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this position is regulated is not only useful, but is absolutely
necessary to the perfect understanding of many passages of th

e

Hebrew Scriptures . For it frequently so happens that the a
c

centuation is the only means whereby w
e

ca
n

determine with

precision whether a given word is a noun o
r
a verb , and , if a

verb ,whether it is derived from this or that root , or belongs to

this o
r

that mood o
r

tense ; thus , for instance , in the following

passage , bymeka ki
n
? 177 1 Sam . 30 : 6 , as the word 1777 is

accented Milhel , it must b
e

the third person fe
m
. sing . pret . of

the yay verb 777 to be bitter , of the form 7
9

from 230 ; while

the accent on the last syllable o
f

the sameword in the phrase

ank 779 1 Kings 13 : 26 , shows it to be th
e

third person masc .

pret . of the 17 " ) verb 7
7
7
? to b
e

rebellious , like 7
2 . The word

,which occurs Esth 8 : 15 , is shown b
y

the accent on it
s

penultimate to b
e

the third person fe
m . sing . pret . of the verb

non to rejoice ; but th
e

accent on th
e

ultimate — thus And Ps .

113 : 9 - points it out as the fe
m . part . of th
e

same verb e
m .

ployed a
s
a noun . So likewise 77D ,7D , mp , are preterites

when the accent is Milhel , and participles when Milrah . In the
command prix ? ! ? arise , shine , Is . 60 : 1 , the imperative is desig

nated b
y

th
e

accent on the penult . ,but in the expression pp b
ie
?

ti
ll

th
e

day o
f m
y

rising u
p , Zeph . 3 : 8 , the accent on the ultimate

syllable of D : 1p shows it to be a noun with th
e

pron . suffix ' - ,

etc . , etc .

RECESSION O
F

THE ACCENT .

156 . - On account o
f the difficulty o
f enunciating two tone

syllables in immediate succession , any two accents , whether
placed o

n the same word , or on two different words in juxtaposi

tion , require a vowel , or at least a Sheva mobile , between them .

S
o

that if o
f

two concurrent words the accent of the first is on

it
s

last syllable , and that of the second o
n it
s

first , the accent of

the first word will be removed to the penult . This was called b
y

the o
ld grammarians H
ş lady turned back .

Thus a word may have two accents , th
e

first a conjunctive ,
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TT

and the second a disjunctive , with either a vowel or Sheva
between them , e. g. Dapipo Gen . 15: 5, 7977 ? Ibid 12: 3 ; in
which case the first accent has merely the power of aMetheg ,

for which it is the substitute . But if two words come together ,

the first accented Milrah , and the second - a dissyllable - Milhel ,

so that one accent follows the other without either a vowel or

Sheva mobile between them , the accent of the first word must

be thrown back one degree , in order to separate them : thus the
preterite 7 , is to be accented Milrah ,and the noun o Milhel,
but when th

e

two concur , as in Gen . 1 : 5 , instead o
f

877 , the
accent o

f

the first word is thrown back , and we have 17 % X79 ;

so ? K ? ? ? 2 Kings 3 : 17 . O
f

course this recession o
f the accent

o
n the ultimate regularly takes place when the following word is

a monosyllable , e . g . iş ney ? Gen . 37 : 3 , for işmey ! .

157 : — To th
e

above rule , there a
re

th
e

following exceptions :

1 . If the first accent is a disjunctive , it may remain o
n the

ultimate , although immediately followed b
y

another ; as the words
are somewhat separated b

y

the pause , e . g . 73 yep Gen . 24 : 52 ,

1
2 - 5810 2 Kings 5 : 23 .

2 . If both accents a
re conjunctive , no change in the position

o
f

either takes place ; for the situation of the words bearing them

is somewhat analogous to that of words followed b
y

Makkaph ;

i . e . as in the latter case the accent entirely disappears , so in the
former it loses so much o

f it
s

force a
s

n
o longer to cause offence

to the e
a
r , or difficulty in the enunciation , when two o
f

them

occur together , e . g . nat .So Le
v
. 4 : 31 .

3 . If a dissyllable accented Milrah is immediately preceded b
y

a
n accent , it will not b
e

altered to Milhel even though another

accent should directly follow ; fo
r

the object o
f

such change from

the normal position would remain unaccomplished , as two ac

cented syllables would still concur , e . g . Xin x
p
* Deut . 19 : 6 .

4 . An ultimate syllable having a long vowel , followed b
y
a

perfect consonant must necessarily receive an accent ,which con
sequently retains it

s position , although immediately followed b
y

another accent , e . g .27 sai Lev . 25 : 12 .
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5. Words taking th
e

grave suffixes ? , ? , DP , 19 , and the
second pers . plur . of the pret . of verbs , ending in on and in , in

variably retain the accent on the ultimate .

6 . When the penultimate is a short mixed syllable , the accent

is not thrown back , as such a syllable avoids the reception o
f
a
n

accent ; e . g . is m ? ? ! Lev . 5 : 13 , vix 1
2 ! 1 2 Kings 3 : 23 .

KERI AND KETIB

158 . — In th
e

current editions of the Hebrew Bible , wemeet
with a number o

f

notes in th
e

margin which contain directions a
s

to the proper method o
f

reading and writing many words , and
concerning which the following brief remarks may suffice . In

the course o
f

the laborious revision o
f the biblical text under

taken b
y
a celebrated body o
f

Jewish critics , called Masorets

(Dipio handers -down , from 109 Talm . to deliver ) , who lived in

the beginning o
f th
e

sixth century , a multitude o
f passages were

found , which , according to received opinion ,were in some respect

defective ; still the high degree of veneration in which these

scholars held the sacred text , prevented their rejecting readings ,
however faulty , in which the manuscripts concurred . They ac
cordingly suffered a

ll

such passages to remain ; but when they

came to a word which seemed erroneously written , they left the
text undisturbed , and placed the emendation in the margin , with

th
e

accompanying remark siņp : ' ? ? (Chald . part . pass . ) read and
written : thus in Job 1

3 : 15 , the word written ( i . e . occurring in

the text ) xs is to be read is . When a word was considered

superfluous , they left it unpointed , and placed in the margin the

observation ' ? ? * ? ? 3 ' np written but not read , e . g . the word x3

2 Kings 5 : 18 . And when , on the contrary , a word was thought
wanting to complete the sense , the vowels alone were inserted in

the text , and the word itself placed in the margin , with th
e

note

Jin ? ? ? ? ? read butnot written , e . g . th
e

word , Je
r
. 31 : 38 .

The number o
f

these critical remarks varies in different editions :

thus Elias Levita reckons them a
t

8
4
8 , while Capel , in the



· 65THE HEBREW LANGUAGE .

second edition printed at Venice , found 1171. Among th
e

Keri
and Ketib may b

e

reckoned the word 0
7
1
7
' , which , as the com

plete and most holy name o
f

God (vyban D
W ) ,was forbidden to

b
e uttered b
y any except the high priest , and b
y

h
im but once a

year in the Holy o
f Helies . On al
l

other occasions it was to be

read P
T

Lord , and hence the Masora (177ibn tradition ) has given

it th
e

points of that word , thus nin ? ; except in those cases where
0979 is immediately preceded b

y

th
e

word ' 7 , when , to avoid
repetition , it was read b ' m God , and pointed accordingly ; thus

7
1
7

7 . Various other marks are to be found in th
e

Bible ,

which , in modern editions , ar
e

generally explained either in the

prolegomena o
r a
t

the end .



GENERAL REMARKS .

The following a
re general remarks upon theanomalies of Verbs ,

which will be best understood b
y
a reference to the paradigm in

this Grammar .

PRETERITE O
F KAL .

1 . In 17 ? ? we find it , sometimes changed into 0 - ; as in

7 ? ? p (Deut . 32 : 36 ) .

2 . p ? p is found with paragogic 17 ; as in 1977 (Mal . 2 : 14 ) ,

myeon ( Ps . 139 : 3 ) .

3 . In ? ? ? ? with a guttural fo
r

th
e

third radical , the first ( 5 )

is changed into ( = ) ; as in nypa (Ruth 2 : 8 ) .

4 . In ON ? ? ? ( = ) is sometimes changed into ( - ) ; as in opp ? ! ,
and into ( - ) ; as in on .

TICIPLE .

In ypis , if the last radical be y or 8 , that letter will have ( - ) ;

a
s

in yois , anid ; it , however , sometimes happens that ( + - ) is

changed into ( - - )without being followed b
y
a guttural ; as in 73k ,

but this is rarely the case . In the two verbs 999 and 9
0
% , ( : - ) in

the participle is changed into ' - ; as in T ' pin , gpi ' . In the
poetical parts of scripture w

e

sometimes find the paragogic

affixed to the particle ; as , 'TDX , 32
0 ,Lunapen , ' q 'pio , ip ' RO .

nips . With y or a
s

the third radical , we find ( - - - ) instead

o
f
( - ) ; as in noga , nygi ' : sometimes w
e

have likewise · para

gogic added ; as , 'mook , 'AIR .

7 : 05 . - Sometimes i is changed into ( 35 ; as in p
o
d
s
; and this

is found likewise , although seldom ,with paragogic ; as in nou .
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INFINITIVE Mood .

zips. - Absolute . Sometimes i is changed into (--), as in
Seizo, 37.p?.
When zi

p
? is in construction , and followed b
y makkaph , i is

changed into short ( - ) ; as in 720p (Prov . 25 : 7 ) ; it is also
found with 17 paragogic ; as in 1977 , 1998 ? ,non . In verbs
intransitive , and sometimes in verbs transitive , i is changed into

( - ) , as in Sept : th
e

same is th
e

case when th
e

last radical is 17 ;

a
s innoi .

IMPERATIVE Mood .
tips . — With makkaph , as - tip

s , and with » paragogic it is

formed like 1777 ; from 7
5
} , and in some instances it takes the

thatהָחְלְׁשfromחַלְׁשהָרְצִנfromרֹוצְנ, ofבכְׁשfromהָבְכָׁשform o
f

17 ? ? from h
is
? , & c . When th
e

first radical letter is a guttural ,

and n is suffixed , then the guttural letter has a ( . . ) , as in 1790

(Num . 11 : 16 ) . We have likewise the form o
f

770 a
s

1782 ? ,

noso ,nypris .

Observation . It is asserted b
y

some Grammarians , that the
infinitive is sometimes used fo

r

the imperative mood ; as , nx 15
1

juga ? nown d
is

remember th
e

Sabbath d
a
y

to keep it holy ; because
they consider is to b

e

the infinitive mood ; but as that would

b
e

a
n extraordinary anomaly , it is more likely , that th
e

imperative

has sometimes ( 7 ) fo
r
( : ) .

1795 . - Sometimes ( - - ) is changed into short ( 5 ) ; as in 157 ,

? ; an
d

when the second radical is a guttural with a com
pound vowel ( - - ) is then , according to the common rule , changed
into the simple vowel o

f

the guttural ; as in somn , 12 , 78 . Yet in

some instances ( - ) is retained , as in 1977 ) .

75 . - ( - ) is likewise changed into short ( 7 . ) ; as in '

( Judg . 9 : 10 ) , and at other times into ( - ) ; as in 'Bon ( Is . 47 : 2 ) .

727iny . - i is sometimes changed into ( = ) ; as in 17 ? ? V ? (Jer .

4
9 : 3 ) : sometimes it is dropped ; as in YDP , X ? ? a
n
d i $ ? ? .

Tink . It has been already observed , that the future tense
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is formed from the imperative mood , hence ,whatever irregularity

is found in the latter ,will likewise be met with in th
e

former .

so
p
? n . — With the accent suyo , the second ( 7 . ) , is changed

into i or ( , ) ; as in 1917 ; n , ypan .

E
z . 16 : 50 ) in the)הָנְרַּבְגִּתַוfo
r

הָנְדֹומְלִּת-Irregularly,הָניֶהְּבְגִּתַו

verb 1
2 w
e

find ; feminine omitted ; as in nabon , and in one
case in feminine is changed fo

r

masculine ; as1978Y ! (Dan . 8 : 22 ) .

PRETERITE O
F

NIPHAL .

The.הָדָמְלִג(penultima)ליֵעֶלִמWith a pause accent-הָדְמְלִנ•

placing o
f

the accent distinguishes th
e

preterite from the participle

feminine of this verb ,which is likewise 1
7
7
? ? ? ,where the accent

is placed y
a
s

(ultima ) .

177 % , irregularly with Spia ( Is . 59 : 3 ) .

ICIPLE .

7
9
? ? . — ( : - ) for ( - ) ; as in wpis . In Exod . 15 : 6 , ' 77
8
) is pro

bably used fo
r

7778 fe
m
. , the nominative being 7
7 ' m fe
m .

Diip - Some fe
w

instances are found where ( 5 ) is changed

into ( - ) ; as in D 'ROD , D ' x .

INFINITIVE .

pn . - Irregularly Siep ? ( 1 Sam . 20 : 28 ) , 9 . ? ? (Gen . 31 : 30 ) ,

and inun . fo
r

1
7 (Ezek . 14 : 3 ) ,w7780 to avoid the reduplica

tion o
f
it fo
r

the sake o
f euphony . ging fo
r

g
ia
? , sometimes

dagesh is omitted ; as in ginina ( Ps . 68 : 3 ) .

IMPERATIVE Mood .

7
m
? n . — But with the accent Souza ( : - ) is changed into ( : ) ; as

noun .

FUTURE TENSE .

Tax - ( - ) is somctimes changed into ( - - ) ; as , yarx , n o
x .

Instead o
f ( : - ) we likewise find ( - - ) ; as , TYYNI ,VDI ! .

mapn . - ( - ) is changed into ( - ) ; as , pain ,178YA .



THE HEBREW LANGUAGE .

PIEL .

12 ? , 792 and .— The following have (--) instead of (--)
DI , 197. With a guttural second radical letter (--) is changed
into (5) ; as in 1

8
9 , 77a ,with some fe
w

exceptions ; such as YX ? ,

טֵהְלandּומְרִל.

PARTICIPLE .

799 . - With a second radical guttural ( = ) is changed into

exceptלֵהַנְמandםֵחַנְמ. in,ְךֵרָסְמבֵאָתְמa
s in;(;) forאWith

the first radical , that letter is omitted in the participle ; as ,

Job)ּונֵפְלַאְמfo
r

ּונֵּתְלַמ 3
5 : 11 .(

foתֶתֶרָׁשְמ(1
r

תֶדֶּמַלְמ-Irregularlyתָרָׁשְמ .(15.Kings i

INFINITIVE Mood .
792 . - Sometimes with ( - ) fo

r
( = - ) ; as , myk ! , YA ! , likewise

with ( - ) ; as ,1775m? , and sometimes ( : - ) is changed in
to
( : - ) ; as ,

post .

IMPERATIVE Mood .

792 . - With Makkaph following , ( + - ) is changed into ( : - ) , as

in the infinitive mood ; thus ?uy imp . ,1877 in
f
. Sometimes

into ( - - ) ; as in VAJ , 13
9
.

PRETERITE O
F

PUAL .

722 . - With a guttural second radical ( 5 ) is changed into i ;

a
s
in 1917 , p ? da , ya ' s ; except , however , in yo7 , and a fe
w

more

instances where ( 5 ) is retained before 1 .

PRETERITE O
F HIPHIL .

m7p5 . - ( ) is once changed in
to

( - - ) ; as inmy ? (Jos . 7 : 7 ) ,

and also into ( - ) ; as in D
u
? ? ? ? ( 1 Sam . 25 : 7 ) .

mp3 . — ( = ) is in one instance changed into ( - ) : viz . in

1 .79MY ( 1 Sam . 1 : 28 ) , and according to some Grammarians o
7

is changed into A ; as in 'MITA (Hos . 11 : 3 ) for 'm277 , although
others take this word to b

e
a noun from the absolute man .

Various other changes occur in the Hiphil conjugation ; as in

MERIA ( Is . 53 : 3 ) fo
r men ,where the & is used instead o
f
1
7 , as
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in the Chaldaic . In 19 ? ? ( Is. 19 : 6 ),however , the Hebrew ?,

as characteristic of Hiphil, is joined to x , the characteristic of the
same conjugation in th

e

Chaldaic .

PARTICIPLE .

foדיִמְלַהְמ,andןיִזֵמ(
r

דיִמְלַמ Prov . 17 : 4 ) fo
r

In the-ןיִזֲאַמ
adjectives derived from th

e

participle in Hiphil , ( = ) is changed

in
to
( - - ) ; as , navn , nyern .

aםיִמְלְחַמ,
n
d

8
0 in,םיִרָזֲעַמfo
r

םיִדיִמְלַמ,irregularly,םיִרְזְעַמ

d
i
? , b 'rxna : this last is either from a quadriliteral root , or

is similar to the 12th conjugation in the Arabic language .

nirinn . - Once (Lev . 26 : 16 ) nis ? ? ? fo
r

Dia ' x ? ? .

INFINITIVE Mood .

g
o
p
? n . – Very frequently ' - is changed into ( : - ) , particularly

when the word is without the letters osa : in a fe
w

instances

is retained after ( - - ) ; as in Torin , payn . Sometimes ( - ) is

changed into ( : - ) ; as in ? ( Is . 31 : 5 ) , 2 ' 7 ? ( 1 Sam . 2 : 33 ) ,

fo
r

3 ' x ? ? . The Chaldaic characteristic x is likewise used for 17 ;

a
s in Diaps ( Je
r
. 24 : 4 ) for Dawn ,and 7798 (Gen . 41 : 43 ) for

7790 .

FUTURE TENSE .

17p : — Sometimes ( - ) for ' - ; as in 19779 ) ,4p979 .

PRETERITE O
F HOPHAL .

ann a
n
d

app .

INFINITIVE .

T
o
si
n
, apa a
n
d

Daan ( Le
v
. 13 : 55 ) : this la
st

is perhaps a

compound o
f

Sypm and Spann , or th
e

dagesh in 3 may b
e

euphonic .

PRETERITE O
F HITHPAEL .

Toaņo and Ton . - Sometimes n is omitted , and compensa
tion made b

y
a dagesh in th
e

subsequent letter ; as , 7379 fo
r
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uin , 1799 fo
r

mono , 19 : 07 fo
r

Dinn , which la
st , becomes

7
9 . When the second radical letter is a guttural o
r

7 , the

preceding ( = ) is changed into ( - ) ; as in 19ņn ! : except before

1
7 , when ( = ) is retained ; as in onun ? .

1722ņin . - In one instance ( - ) is used instead of ( = ) , which
may b

e compounded o
f this and the Hophal conjugation .

weyin . ? ! (Jer . 25 : 16 ) is likewise supposed to b
e
a compound o
f

this a
n
d

Piel conjugation .

foבֵצַיְתִּתַו.
r,צָי
בַ

from th
e

root,בֵעַתֵּתַוIrregularly-דֵמַלְתִּת

VERBS DEFECTIVE IN THE FIRST RADICAL 1 ' , AND
ONE DEFECTIVE VERB IN . .
INFINITIVE O

F KAL .

npr . - Some verbs have ( - - ) , as nyos , nyar , et
c
. , an
d

from

N
D
O
? , ngp and navy ; from nps , nap - once nn ? , and also in the

regular form ; as dipy , from inj , nn . See Paradigm . In general

it may b
e

observed , that most of the defective verbs in the first
radical , are found occasionally to have th

e

same form a
s regular

verbs ; as , nisz , Siap , sizin , Snin , non , 17198 ! , D
p
y
! , 19
8
? ? ,

mpa , D :Supgai , apain , and so forth . In th
e

preterite they a
re

always like regular verbs , except in MP and .

FUTURE TENSE .

vi - Sometimes with \ ; as , Sia ! , and with second radical gut
tural , like on ! , and even without a guttural , it is in some few
places found with ( : - ) instead o

f ( - ) ; as in Sp
a
in
.

NIPHAL .

wa ! , and once Sipo . - Some grammarians maintain that w
y
m
:

( Job 4 : 10 ) in th
e

Niphal , is from th
e

root y
n
? ; but Kimchi and

others , derive it from myn , and consider it a compound o
f Sypg

andלֵעַּפְתִה,
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VERBS DEFECTIVE IN THE SECOND RADICAL , THAT IS, HAVING
THE SECOND AND THIRD RADICAL ALIKE .

Observation .— The verbs non and any should not be classed
amongst the above ; since th

e

first of is pronounced , and the last

is quiescent : the following are conjugated like a regular verb ,

Dei , 557 , veg ; and there are others , which although frequently
defective , ar

e

nevertheless sometimes used a
s regular verbs .

PRETERITE O
F KAL .

120 . - Sometimes with i ; as in 1980 , 107 , 129 , 1812 fo
r sa

( Is . 18 : 2 ) , and according to someGrammarians , VOA (Lam . 3 : 22 )

is used fo
r

son and 19 ? , and so likewise n
i
? ? y ? ( Is . 23 : 4 ) for

qilya .

INFINITIVE Mood .

d
id . — When followed b
y makkaph , 1 is changed into short

( ) ; as in 77
7
? 1
7
7
( Job 3
8 : 7 ) . Sometimes I is changed into ( = ) ;

a
s
in 7
7
? ( Is
a . 45 : 1 ) ,and sometimes into 1 ; as in 73
3
? ! (Ecc . 9 : 1 ) ,

n
jy
? ( Isa . 50 : 4 ) .

IMPERATIVE Mood .

3
b . — Sometimes with ( - ) ; as in 5 ( Ps . 119 : 18 ) . a
b

sometimes i is changed into short ( 5 ) ; as in 1
9
7
.

FUTURE TENSE .

conversiveםָחָּיַו. likeוwithבֹקֱא;תֹוּכֶאםֹוׁשְיW
e

find-בֹלָא

In some instances i is changed ; as in 1977; and sometimes it is

again changed in
to

it
s corresponding short vowel ( 3 . ) ; as in 07 .

Maon , and irregularly asym and 2 ? xm .

PRETERITE O
F NIPHAL .

2
0
3
. - Before ( ) is changed in
to ( - ) ; as in 1
7
9 , nn ? ,Sny ,

sometimes into ( - : - ) ; as in D ? ? ? , 52
7
.

1201 . We have in somes cases ( = - ) changed into ; ; as in spiag ,

svipz , 1517 ; and before 17 we have ( : - ) , as in the singular number .

naps a
n
d

nap . Also the form o
f 1
7
? ? ? , 7203 ? .
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PARTICIPLE .

301. - (--) instead of ( -); as in də , :20 ),and with (:-) under
theםיִרָאֵגםיִמָחַגandהָּבְסִנ. first letter, as in

INFINITIVE .

andֹולֲחַהְל. hence,בֵסֵהan
d

בֹוּפַהבַסַה

FUTURE TENSE .

JDR — And with ( - ) , as in 72 ; and sometimes with $ ; as in

לַחֵאָולַקֵאָוandםַתיֵא,

D
n . - And with i ; as , ' pian .

IDA . — Sometimes with ( + - ) like 72 . . ,and with ( 35 ) ; as in DNA .

PRETERITE O
F HIPHIL .

201 . — And often after the form o
f

3D7 , as in nun ,p7m , in
n
.

0909 . — And without dagesh 7 } y
m (Prov . 7 : 13 ) .

piado . - — With first radical guttural 17 ; as in minn . ? and some
times I is changed into ( - ) ; as in finan .

1200 a
n
d

1a0n , yown , 1on .

1 ,

FUTURE TENSE .

307 , 3 ' on , ' W ! , 30 ) — before makkaph , and with 1 conversive

( - - ) is changed into ( - ) ; as in 75 - 77
0
7
, S .

3
0 ) . - Likewise in the form o
f
D ' ? ! (Num . 21 : 30 ) .

VERBS QUIESCENT HAVING · FOR THEIR First RADICAL .

INFINITIVE Mood .

but when a
n

infinitive is used;עַדָיfrom,הָעֶדand,תֶבֶׁשתַעַד

together with any o
f

the tenses , it has the form similar to that

derived from a regular verb ; as in 197777 , un gi
v , except

th
e

following : viara , jivis , tid . Sometimes the first radical

is dropped without n being suffixed ; as in den d
iv . In one

instance the first and third radicals a
re dropped , as in ms fo
r

nos ( 1 Sam . 4 : 19 ) .
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IMPERATIVE Mood.
50 .- If followed by makkaph , (+-) is changed into (-:-) ; as in
7?, sometimes into (--) ; as in 2

7
7 , PY , YT : some retain a
s in

the regular verbs ; and in P
s . 34 : 10 , we find 187 ! (root X7 to

fear ) fo
r

1
8
? ? , in order to distinguish it from 187 (third person

lu
r . future tense ) from 1787 to se
e
.

FUTURE TENSE .

but in most,הָכְליֵארַקיִיַוis sometimes retained , as inבֶׁשֲא-י

caseswhere is retained , the letters in : & are accompanied b
y
( - ) ,

and the last vowel is ( = - ) ; as in PIX , w ? ' x , yet ( = - ) is found even

in some instanceswhere is dropped ; as in 72
8
? : once with i in

Da ! ? (Hos . 13 : 15 ) .

mann - Some verbs have ( - - ) under the second radical ; a
s
in

Azam ,npm : in two instances th
e

prefix ' ,masculine ' gender ,

fem . , as inתis put instead o
f הָנְמַחִּיַוandהָנְרֵׁשִיַו.

The verb 5
5 ; to be able , is found only in th
e

preterite o
f Kal ,

and the future o
f Hophal .

FUTURE TENSE O
F NIPHAL .

whir , ba
x . — But sm
i

a
n
d

1
7
7
. are formed like regular verbs .

PRETERITE O
F HIPHIL .

2900 . - Irregularly S
3 ! ,and in 1 Sam . 21 : 3 , "nyti ' for 'my7n .

FUTURE TENSE .

vix . In the following instances 7 characteristic is retained

a
s
in the Chaldaic , 937in , 1771 7 ! , yorpin , 155m

VERBS QUIESCENT HAVING 1 AND ` A
S THEIR SECOND RADICALS .

PRETERITE O
F KAL .

0
2 . — With ( : - ) , as in no and i , as in ni
x
. Sometimes 1 is sup

plied b
y
* , as in DRP ! (Hos . 10 : 14 ) , and in1987 from 0
1
7
(Zech .

1
4 : 10 ) : twice it is found with ( - ) in 12 (Zech . 4 : 10 ) , and in

no ( Isa . 44 : 18 ) .
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MOR ,179 ,neia , an
d

after th
e

Chaldaic form napi ? (Ezek . 46 : 17 ) ,

and once we have ( - ) fo
r
( ) in 17
3
? ? (Zech . 5 : 4 ) .

amal . Once ( - - ) is changed fo
r
( - ) in ampio :Mal . 3 : 20 .

PARTICIPLE Active .

0
7
7
. — There is no distinction a
s

to form between th
e

preterite

and participle singular , masculine and feminine , except that in

the singular feminine , the accent is put Su
g
? in th
e

preterite , but
,in the participleעַרְלִמ

TO
INFINITIVE .

D
A
P

and Dip . The same is the case in the imperative mood .

DIpp . — And from via , viax . This is the only verb amongst

th
e
Y ' v ime in which the letters in ' s have ( - - ) . We have some

times i instead o
f
1 ; as iu o ' ? ? .

PRETERITE O
F NIPHAL .

Dip ? . - Once with ( - ) for ( ) in niya (Zech . 2 : 17 ) , npipa ;

irregularly 7pp3 , from w
ip .

PARTICIPLE .

D ' NİP ? . —Once ( 15 ) for i in D ' ? ? ( Ex . 14 : 3 ) .

PIEL AND PUAL .

A
s

the second radical in these conjugations regularly requires

a dagesh ,which cannot take place in a quiescent 1 and ' , the d
e

ficiency thereof is compensated b
y

doubling the last radical ; as

from S
ia , sasa ,and from 1
9
9 , Xpe ! ) : this latter form is called

b
y

some grammarians Pilpel .

FUTURE TENSE .

-and so likeּורְרעֶיfo
r

Andרוע,irregularlyּורֶעעֶג from-ּומְמֹוקְי

wise from 9 : 5 , wy ? y : , for ivy ? .

HIPHIL .

D ' P . A . - Throughout this conjugation w
e

find that is sometimes

changed fo
r
( : - ) ; as in nynn ? ,and in a fe
w

instances into ( - ) , as

in ' n tyd ; and sometimes , though rarely , into ( - ) ; as in 1920
from 1
9
0
,
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INFINITIVE Mood .

The following terms.םיִקָהprefixedםלכבAnd with-םֵקָה

na , Sy
a
, ' ? , n , nir ) , are considered b
y

some grammarians to be

o
f

th
e

Hiphil conjugation , of being irregularly dropped , whilst
others maintain that they belong to th

e

conjugation o
f Kal . In

the Hithpael conjugation , n is in one instance omitted and com
pensated b

y
a long vowel under the prefix ; as in opinx ( Isa . 33 : 10 )

fo
r

opinia

QUIESCENT VERBS HAVING & FOR THEIR Last RADICAL .

Various verbs of this class sometimes assume the form o
f

those

quiescent in 1
7 , as 'nxər , 'nasa , 15
9 ,no ,and indeed x is itself

in the root already changed into 1
7 ; as from $ 9
7

h
e

healed , w
e

P
s . 60 : 4 ) , we also find)הָפְרfind foתאֵמָצ;
r

ּוּפַרֶיforהָחָּפְרִנ;תיִמָצְו

xon fo
r

xpn , dixon ; pas fo
r ' * 7 ' s , and mainny fo
r

niainna .

PRETERITE O
F

KAL .

* * 9 . - Some verbs in & have ( - - ) under the second radical
instead of ( ) ; as , XT , X5q , xain .

inapp . — Once ' mx ? (Numb . 11 : 11 ) without X .

INFINITIVE MOOD .

Nisp . — B
u
t
( 1 S
a
m . 18 : 29 ) xin
s

fo
r

875 or o
p
? ? ? .

Future Tense .

nykyan . — ( Jer . 9 : 17 )men fr
o
m

N
iy
a
.

VERBS QUIESCENT HAVING 1
7

FOR THEIR Last RADICAL .

PRETERITE O
F KAL .

2
3 . — The verb 7 ' m is sometimes conjugated like those o
f

the
go on , as D : p ,which has o

p

in th
e

preterite third person singular

masculine ,and ni ? fo
r

the feminine gender . Thus w
e

read in

(Gen . 5 : 5 ) A We ,and (Exod . 1 : 16 ) 17 : 01 * na ox ? and if it be

a daughter she shall live , fo
r

nm : ? ! . Kimchi , bowever , contends
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that the root is ' n . In the verb 777 to happen , we find that
17 is sometimes changed into * , as in '?87? 709 terror happened to
me ( Job 4 : 14 ).
on ? . - radical is changed into n , as in nouns in the femi.

nine gender when suffixes a
re subjoined ,where it is changed into

n . S
e
e

Table o
f nouns and possessive pronouns . In some

andתאָרָק in,הָתְׂשָעְוfo
r

isתָׂשָעְו dropped ; as inהplaces

(Deut . 20 : 10 ) . A third radical is likewise in a few verbs changed
into ' ; as in 174pm for nnom ; and 17 is changed fo

r
x in 8771

inPiP (Ezek . 31 : 5 ) his height is exalted .

P ? . — Here 17 is changed into ; but w
e

have instances where

is omitted ; as in iiņa ( 1Kings 9 : 3 ) , and in one passage instead

o
f we have X , 'nxyr for ' m ' x7 (Ezek . 43 : 27 ) , and in Job 3 : 26 ,

is changed into 1 , and it
s

form is , as if derived from a verb

regular , 'misp fo
r 'pipa .

5
2 . 17 which is here dropped , is in some verbs changed into º ;

a
s
in ' pņ , 1°97 ; a
n
d

in Is . 38 : 12 , x is irregularly added in th
e

word 810 $ . In 2 Sam . 21 : 12 , is changed into & inDxn from
toםּולָּת suspend , but some copies readהָלָּת

.Je
r

ּוניִלָג-( 3 : 22 afterּונאָצָמ. the form o
f,הָתָאfromּונָתָא(

PARTICIPLES .

obia . - In Is . 38 : 12 , * is found instead o
f
1
7 , ' n for nys ; and

in some verbs & is used instead o
f
7 , as in po , DikpJ ; and some

have inserted fo
r
1
1 , as in pyp from 1994 , in 17731 ,minn ,170 ,

.to comeהָתָאfromתֹויִתֹאand in,הָיִפצ
1993 . - And without ' , as in 19¥ ! and Dym ( Job 15 : 22 ,and
41 : 25 ) . Some have X , as in Du

x , Digism .

INFINITIVE Mood .

nisa and 1751 . Sometimes o is dropped , as in ix7 , ia
p
, isini ,

1967 ; and in a few instances we have & instead o
f

1
7 , as in tyy ,

xyz .

IMPERATIVE Mood .

okt . - And under first radical guttural we have a compound

E 3
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vowel , as in 1777, 55
y
; irregularly 1DX (Exod . 16 : 23 ) ; sometimes

with inserted , as in " Ya , rms and I ' DA .

FUTURE Terse .

0778 . - Sometimes the last ( - ) is changed into ( - ) ; as , nypris ! ,

OOK . It is sometimes , though rarely , found with ( : - ) , as in

meyn (Gen . 26 : 29 ) but some copies read moren . Verbs of this
class are the only ones which are used apocopated in the future

tenses o
f

every conjugation , Pual and Hophal excepted , and some
times in the imperative mood . When it is dropped the letters

iņix have regularly ( - ) (except before wynx ) , and ( : - ) is removed
from th

e

second to the first radical ; as , 5 , 12 , w ? ? , ? , ? n ; but
before a guttural , those four letters have fo

r

the most part ( - - ) ,

and th
e

gutturals themselves have likewise ( - ) ; as , ¡ yx
y , byn ;

and with 1 also ; as , an ! , in ! . Sometimes we have ( : - ) for ( - ) ;

a
s

in O
N , 7 ? N , ? , non , yı
n
(Deut . 33 : 21 ) , « n fo
r

nga ,

which is a transposition . When the second radical is one of th
e

letters n
o 72 , the letters in ' X have either ( - - ) or ( - - ) , and

both the two following radicals have ( ) ; as apri , ? m
i , 773 ,

O
n
? , ? ? ? , and in the last case ( - - ) is put fo
r

the sake of euphony ,

the consonant being 1 . - 6 . and playingassume an irregular form ,
and 71 and X ? ! (Ezek . 31 : 7 ) are also anomalies . The verbs
179 and , when used in apocopatum in the future tense , differ
from the above ; as , A , 7 ? ? , ? ? , inn , m ? , and once

(Ecc . 11 : 3 ) 89
0

PRETERITE O
F HITHPAEL .

m
o
b

. - With ( - ) , as in n
ºp
? ? . 3
5
9 , and with · for radical i ,

a
s
in 1 " p ? ; and & instead o
f
1
1 , as in 1892 fo
r
1
9 ; .

PARTICIPLE .

01573. — If the fi
rs
t

radical be guttural , it takes th
e

form o
fnya ,

andהָלְחַנorהָּפְחֶנ. in the feminine is like

nika ? . - -And from 1
7
2 , nias ) .

FUTURE TENSE .

5 : - Before the gutturals , the letters yn ' x have ( - - ) instead
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of (- ) ; as in men , nyx : we find likewise -) under the first
radical instead of ( ) ; as in 1

9
1
7
. The future tense in apoco

pated is the same ,with the exception , that with th
e

rejection of

o
f the preceding ( : - ) is likewise omitted ; as in MPNI , X789 , Sa
n ,

ׂשָעֵתְוחַמ:

PRETERITE O
F PIEL .

andְךיִתאֵּנְׁש-ָתיֵלְגandאָנְׁשa
s in,אis changed forלְנ-ה
הָ

PO . .

PARTICIPLE .

nam . - And in construction ( - - ) , as in Hano , 771 ? . His
changed fo

r
X , as in * 97
7
. J is also changed in
to
1 , as in m
o
? .

INFINITIVE Mood .
niba . - From whence th

e

form 'nin ( Ps . 77 : 11 ) . 2
2 , o is

changed fo
r ' , as in ' an ? : (Hos . 6 : 9 ) .

031 . — And ( - : ) , as in na ? ( Judg . 9 : 29 ) ; sometimes it is drop
ped , as in 19 , 52 , D

F
. it is once changed fo
r
” ; viz . in 1957 .

FUTURE TENSE .

הֶּכַנֲא-Irregularlyְךֶוָיַרֲאfromהָוָר;soהֶנַעֲאַו;andהֶגִּיַוfromהגי.

15an . - Sometimes with ( 7 ) and n
o Dagesh following , as in

wņa : and 17 radical is changed into ' , as in ' ? pin .

1
5
9
: - Irregularly 1
7
1 fo
r

17099 ; o is changed into x , as in
-and apo;הָלָּכfromּומָיְסַכְיand into , as in;הָפָחfromּואְּבַחְי

copated , 5 ? ! ,1999 , 12 ! , Ym , .

PRETERITE O
F PUAL .

0
5 : - Where the dagesh is omitted in the second radical , the

preceding vowel is i ; as in 1777 , 7917 ; and once w
e

find 1 , viz . in

0
7 : 21 (Ezek . 16 : 34 ) . This omission is sometimes compensated b
y

a preceding long vowel ; as in 1977 ; but not in every case ; as fo
r

instance 187 ( Jo
b

3
3 : 22 ) . We find in some copies & is dageshed

in this text , contrary to rule , and likewise th
e

( = ) is changed

into ( 1 ) , as in 15
7

( Ps . 72 : 20 ) and ID ? (Ibid 8
0 : 11 ) .
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PARTICIPLE .

beingוThese words take this form owing to--הָרֹוזְמandהֶלְנְמ

incapable of dagesh , and so in the future 77r ; and in Ecc .8 :1,
we have 17, the last radical , changed fo

r
X ; asxe , from

PRETERITE O
F HIPHIL .

myn . — Before a guttural letter ? , as in 177yn , nn . In th
e

latter case is substituted fo
r
n , an
d

therefore th
e

preceding

vowel is ( - ) ; in some instances w
e

have ( - - ) fo
r
( : - ) , as in oya ,

mayn . In some fe
w

cases we even have ? ? without being fo
l
.

lowed b
y
a guttural , as in 1770 (Est . 2 : 6 ) .

insan . — A
n
d

irregularly nəsin , n
y
? ? , n : in a
n
d

m
ı

n . 957 ,

andויִסְמִה. after the Chaldaic form

INFINITIVE MOOD

תֹולְגַה–Withלprefixedה foתֹוּבְצַהְל
r,תֹוּבְצַלis dropped , as

IMPERATIVE Mood .

1990 . - The last radical is sometimes dropped when th
e

vowels

a
re ( - - - ) , or when with a guttural they a
re ( - - - ) , as 277 , 77
7 ,

S
y
n
. yun occurs ( Ps . 39 : 14 ) , bu
t

irregularly , from vypi .

FUTURE TENSE .

759 ! . In this tense w
e

find likewise several verbs in which

th
e

last radical 17 is changed fo
r
$ ; as in ? (Lev . 27 : 2 ) , sa
r
!

( Ps . 89 : 23 ) , and " 0 . ( Ps . 45 : 16 ) , and apocopated , DONI ,

5
p ,121 ; and with a guttural fo
r

th
e

first radical , Symi , Sy
a
) .

PRETERITE O
F

HOPHAL .

07977 . — When a guttural is the first radical , P is changed into

1
1 , as in nun ,anun .

PRETERITE O
F HITHPAEL .

-and in the p
a
r,הָּדַוְתִהthe Hithpael isדי
ה

But from-הָּלַּגְתִה

ticiple opino . From imm , 1 is inserted ; as in anon , and so

in the participle Dinnun ; and anima ? (Ezek . 8 : 16 ) has the
pronominal suffix like the participle Piel in Chaldee ; and ainus
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(Prov . 27 : 13) is a compound of Niphal and Hithpael :— This form
is very frequently found in rabbinical writings .

INFINITIVE Mood .

Sometimes the.לַחְתִהas in,הAnd withoutתֹוּלַגְתִה,הֶלַּפְתִה

characteristic n is dropped , and compensated by dagesh in the

orּוּכַרְזִה. ratherּוּכַזְתִהfo
r

firstּוּכַזָה radical ; as in

FUTCRE TENSE .

ning — And by rejecting n , like 1797 , 777 . man . - some
times ( - ) is changed into ( 5 ) ; as in mymon .

From inip w
e

have once Janu ! ! (Gen . 27 : 29 ) . The following

verbs a
re apocopated : ymun , Saņi , ixna , na . .

OBSERVATIONS O
N

VERBS DOUBLY DEFECTIVE .

In the Paradigm a scale o
f

one class o
f doubly defective verbs

has already been given , namely , in having ) at the beginning

and a
t

the end . A
s
to the defective verbs in the first and second

radical ,which have 3 for the first radical , and the last two radicals

are the same , they occur but rarely , and are r
y , DDS , 77 . All

that is necessary to b
e

remarked is , that both defects never occur

a
t

the same time ; fo
r
in 717 ! future of Kal the ) is rejected , but

the 7 is retained . In 197 ? ( Job 17 : 18 ) future of Hiphil , 7 is re

jected , but ) is retained ; and so in 7
7

in Hophal . I only is

rejected .

kbs which is defective in the first radical and quiescent in the

last , is consequently conjugated likewhy a
n
d

exp . Pret . ,

nxit , sep . Imp . A
N
D , IND
O
, NV , NE ( Ps . 10 : 12 ) , sing fo
r

N
ip
s
.

Future tense opon ornation and MIDA ,XM ,XOR . Inf .TINE ,

a,אּוׂשָנ.
n
d

passאֵׂשֹונ.Participle act.אֹוׂשָנandתאָׂש Pret . of

Niphal PABI , Neg . Imp .and in
f
. XVI ) . Pret . of Hiph . * 99
7
.

In
f
. kyn . Hoph .kun .

770pp is conjugated like 7 and was except in the in
f .and imp .

moods , which are formed like the Pret . of Kal in regular verbs ,

( Ps . 73 : 2 ) 197 fo
r

101 ,ņog ,ang , 793 . Imp .103 . Fut . non ,

JOR . We find likewise a future apocopated , as in 09 , om , ? ! !
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Pret . of Niphזָג
הָ

fromזֵיַוand fo
r

.ָתיִטְנהָתְטִנהָטְנ,pluralּויָטָנ

ּוטְנ.Imp.הֶטָנִה In.תֹוטָּנִה.Participleהֶטְנ.
f

Fut.הֶטָּנֶא .Pret
הandהֶטַה

o.הָתְטִההָּכִהImp.טַ
f Hiph Fut.הֶטַאandטַא.

Participleהֶטַמ. In.תֹוטַה
f

and(-),הָּכּוה 4 fo
r

Hoph.הָטָה

( Ps . 102 : 4 ) .

7
7
$ and th
e

like verbs which a
re quiescent in th
e

first radical

except,לָג
הָ

a
re conjugated in Kal like,הand in the last radical,א

and in th
e

first;*הָבאhave cholem , as inןָתיֵאthat the letters

radicalהָבּת is dropped . In Prov . 1 : 10 , w
e

haveא.person sing
.and 1 Sam,הֶבאּתfor 2
8 : 24 and b
y

,ּוהֶפֹוּתַו.Fromהָתָא,הֶתאֵפ
apocopatumתאָּיַו

*may serve a
s examples to a
ll

verbs quiescent inאָצָיorאֵרָי

.last radicalאfirst and

Pret . Kal oםֶתאֵרָיָתאֵרָיהָאְרָיאֵרָי.
rםֶתאָרְי Imp , mood , & c .

ּואָרְיאָרְי andלprefixedאֹוְרֵל. withאֹורְו.Inf.אָריִּתאָריִי.Fut
Pret . of Niphרָי

אֵ

Participleםיִאֵרְי ,.the same in the Part;אָרֹונ.

Imp . , and In
f
.moods , * 71 ? : none of the other conjugations a
re

used .

Pret . Kal Job)יִתאָצָיָתאָצָיאָצָי, 1),יִתָצָי. : 2 Imp , mood ,יִאָצ
אֵצ.Fut.אֵצֵּתאֵצֵא and when accompanied b

y
a,תאֵצ.Inf

Pret . of Hiph.אֵצֹוי.Part.אֹוצָי,verb ָתאֵצֹוה,איִצֹוה,Imp.אְצִיַה.

Pret . of Hophאיִצֹוא,Fut .אָצּוה.Participle,תאֵצּומ.

andי a
ll

those verbs which a
re quiescent inרָי
הָ

first , and ה

lastבַׁשָיandהָלָג. radical , take th
e

form o
f

אֹוּב. Pret . Kal אָּבּונאָּבןֶפאָּבםֶתאָּב,תאָּבָתאָּבהָאָּבאָּב.
ּו

,

Imp.הָנאֵּבּואּביִאּבאֹוּב. paragogicהand withאֹובָּתאֹובָא.Fut
הָתֹאבָּת fem . Inf . mood .Pret.תֹואָּבםיִאָּבהָאָּבאָּב.Part.אֹוּב

o.[איִבֵהandָתאֵבֵההָאיִבֵהאיִבֵהImp.יִאיִבָהאֵבָה.
f Hiph

andאֵבָּיַו.Inf.איִבָה.Part.איִבֵמ. with I conversiveאיִבָּתאיִבָא.Fut

Pret . of Hoph .ָתאָבּוה,הָאָבּוה,אָבּוא.Part.אָבּומ.

Verbs o
f

four radicals are fe
w

in number , an
d

a
re

seldom used .

The following are the forms in which they occur : ? ? ( Jo
b

2
6 : 9 ) ,

to;ׁשַפְטָר( eatpandׁשרְּפusually ;to b
e

freshבׂשָרIbid 3
3 : 25 ) , usually

הֶרֲחַתְמ( Jer . 22 : 15 ) and הרֲחַתְּת( Jer . 12 : 5 ) , from to coverרֹחָּת

over;םֶסְרַּכandהָּנֶטְסְרַכְי( P
s . 80 : 14 ) from to;ןֹוהְתָלְּבְרַמ pasteםֹרָּכ
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(Dan . 3: 21) and 5a ? ? ( 1 Chron . 15 :27 ), from samen to cloak ;

also 120 and 13780 to be quiet ; and a fe
w

others .

In the following verbs the first and second radical letters are

doubled , namely , woyo , iyoynd ( Is . 29 : 9 ) , from over to delight ;

רַעְרַעְתִהרַעְרַע( P
s . 102 : 18 ) , from to;יִנָׂשְגִׂשְּת la
g

pasteע
הָרָ

( Is . 17 : 11 ) , from nate to increase ; ynynp . (Gen . 27 : 12 ) , from
nym to e

rr ; apaon ? (Exod . 12 : 39 ) , from 7pm to tarry ;

pana (Prov . 26 : 18 ) , from 1792 to bemad ; 7 ? ? ? ? ( Ps . 45 : 3 ) ,from
np ; handsome , fa

ir
. The conjugation is called in this case , Pilpel

( fo
r

Piel ) , and Hithpalpel ( for Hithpael ) : some derived from
quiescent 1 and second radical take the same form ; as from 5

1
2

tomaintain , sasa (Zec . 11 : 16 ) ; from 1
7
3
0

to confound , 7070 ( Is .

9 : 10 ) ; from 7 to dance , 22 ? ? ? ( 2 Sam . 6 : 16 ) ; from 7
1
2

to

break , '97972 ! 1 ( Job 1
6 : 12 ) ; from y10 to shake , " ! ! (Ibid ) ;

to,םיִפְצְפַצְמַה( peepצ
fromףיִ Is . 8 : 20 ) ; from to,רַקְרַקְמ demolishק
ריִ

(Ibid 2
2 : 5 ) ; from picaj to justle , supp ? n . (Nahum 2 : 5 ) . Some

o
f

the defective verbs called D
Y
? have the first radical doubled ,

thus , from 770 – , from 5
5 - 5aşa , from 550 - Spo ; and a few

o
f the regular verbs double the second radical ; thus , from 100

aren , from n
o - nono .

Upon verbs with pronouns affixed , we have to observe

1 . — That sometimes the pronoun thus affixed is redundant , as

in th
e

Syriac ; thus inyo ng is ! ( I Sam . 21 : 13 ) he changed it ,

namely , hi
s

behaviour ; yumaong isa ? pisiy , his iniquities will
catch h

im , th
e

ungodly ; 7787 IMRT 1
2 : ) and o
n
e

smote one ,

h;אֹלרֶׁשֲא
is life abhorreth it , the breadםֶחֶלֹותָּיַחּוּתַמֵהְוַו;th
e

other

798372129 - n
ş

ink 1724 who shall not serve h
im , Nebuchadnezzar ;

and so forth .

II . - - Sometimes th
e

noun is used where in English a pronoun

would b
e

used ; as in , p ? 0 ?h g ? 7 ? ? O
N
! (Gen . 4 : 23 )

Lemech said to h
is

wives — vives of Lemech ! instead o
f upmy

wives ; ning x 3
8 . 72 $ men - be ? (Exod . 24 : 1 ) and to Moses H
e

sa
id , Ascend to the Lord , for tome .

II
I
. — When pronouns are affixed to verbs , they generally e
x

press the accusative case of the persons , as stated above , yet in
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a few instances, they stand fo
r

the dative case ? to me . for ♡

ablative and comparative degree ,and fo
r

D
y

with ; as in Ay ?

' inn ; thou hast given ( to ) me a dry land , for ? Ani ( Judg . 1 : 15 ) .

raz ! I have prevailed over h
im ( Ps . 13 : 5 ) , for is amp ; ?

'pinoy , ? N th
e

river ismine , and I have made it for myself (Ezek .

2
9 : 3 ) for m
io ; - Spin anpin th
o
u

wast stronger than I , and
didst prevail ( Je

r
. 20 : 7 ) fo
r

yopo mp9 ; — " } ? ( Ib
id

1
0 : 20 )

they boiledרָׂשָּבַהםָלְׁשִּב;they a
re gone away from o
n
e

foיִנֶמִמּואְצָי
r

th
e

meat fo
r

them ( 1 Kings 19 : 21 ) fo
r

07 ? Wa ; - 47 77 " ? x evil
does not dwell with th

e
e
( Ps . 5 : 5 ) fo
r

Toy 7
4
3 ; ; — gon ? ! (Ibid

109 : 3 ) fo
r ' o so
n

they fought against m
e
.
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ונאפירסח
ן

Eacample o
f
a dradical , called

Hithpael . Hophial . Kal .

ׁשַּגַנְתִה ששגנ

הָטָׁשְנִנ

ָּתְטְׁשַּגִנ

h
eגָנ
שַ
ׁ

sh
e

הָׁשְגָנ

mָּתְׁשַגָנ .thou



�
�
�
�

,

�
�.

sh.



.he foundחנ.אָצָמ
י

Eacample o
f
a

Hithpael . Hoph4all | K
a
l
.

h
e

אָצָמ

sh
e

הָאְצָמ

ת m .

אֵצַמְתִה

הָאְצַמְתִה

ָתאֵצַמְתִה

תאֵצַמְתִה
יִתאֵצַמְתִה
ּואְצָמְתִה

אָצָצְמִנ

הָאְצּוְצְמִנ

ָתאֵצֹוֵצְמִנ

תאֵצֹוְצִמְּב

יִתאֵצֹוֵצְמִנ
ּואְצֹוצמָנ

4
5

P
re
te
ri
te

.
6

thou

thouתאָצָמ

Iיִתאָצָמ

theyּואְצָמ
םחםהמ





TS





Si ta arandon ta an inte snila
· Exam

Hitt?





Eaampleםיִלּופְּב. o
rs a
re

alilke , called
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